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MIS ÜHENDAB JA ERALDAB 
MUUSIKAELU EESTI VABARIIGIS 

20.—30. AASTAIL JA PRAEGU? 
MUUSIKAÕPETAMISES 

Artur Vahter on 1993. aasta veebruarikuus 
juubilar nagu Eesti Vabari ikki. Ainul t 5 aastat ja 
üks päev vanem. Õnnit leme! 

A. Vahter on pea kogu elu tegelenud muusika 
õpetamisega. 30-ndail aastail ol i ta õpetaja 
algkoolis ja õppis samal ajal konservatooriumis. 
Pärastpoole on aastakümneid o lnud samas 
õppeasutuses õppejõud, seehulgas pikemat 
aega kateedrijuhataja. Raske on leida õigemat 
meest, kes oma isiklike kogemuste põhjal võiks 
võrrelda muusikaõpetamist 30. aastail ja täna­
päeval. 

Kuidas tollal konservatooriumis õpiti? 
Mina olin peaaegu kogu aja kooliõpetaja Narvas ja käisin 

sealt Tallinnas eksameid tegemas. Tuli ka läbikukkumisi ette. 
Aga edasi rügasin. Kirjavahetust pidasin ka, Arkadius 
Krulliga näiteks, just nagu kirimalet, mida ma ka tollal 
harrastasin. Mina rohkem küsisin, tema vastas. Ainult 
lõpukursust tulin Tallinna sooritama. 

Konservatooriumi õppekorraldus oli siis hoopis teistsugune 
kui hiljem — ainesüsteem. Praegu püüame sellele jälle üle 
minna. Kuueaastane õppeaeg oli jagatud astmeteks: alamaste, 
keskaste ja kõrgem ehk ülemaste, igaüheks ette nähtud kaks 
aastat. Kui ühe astme eksamid olid tehtud, pääsesid järgmi­
sele. 

Vaiksem oli — keegi ei kontrollinud, kui palju tundides 
käisid. See oli su enda asi. Peaasi, et eksamid olid tehtud. Mina 
vahetasin kaks korda eriala: alustasin teooriaga; siis läksin üle 
laulmisele (selleks tuli ka itaalia keel ära õppida), lõpetasin 
aga koorimuusika erialal. 

Kuidas konservatooriumi pääses? 
Pidi olema eeldusi. Enamik oli mingil määral õppinud; kes 

eratunde võtnud, kes mingil muul kombel. Päris valge lehena 
tuldi harva. 

Mõned said ettevalmistuse õpetajate seminaris, mina kaasa 
arvatud. Rakvere õpetajate seminaris oli muusika kõrgel 
järjel, rahva seas kutsuti seda isegi Rakvere konservatooriu­
miks. Valmistusime õpetama 6-klassilises koolis kõike. 
Vastuvõtueksamid olid eesti keeles (kirjalik ja suuline), 
matemaatikas (kirjalik ja suuline), ning muusikaline katse. 
Esimeses klassis tuli hakata klaverit mängima, kolmandas 
võtta teine orkestripill juurde. Mina valisin viiuli. Meil oli 
oma sümfoniettorkester. Vähemalt paar korda aastas 
esinesime. Rakvere seminar andis peaaegu samasuguseid 
teadmisi, mis olid vajalikud konservatooriumi alamal astmel. 

Aga kui ma 1932. aastal lõpetasin, siis kaotati viimasena ka 
Rakvere seminar. Algkooliõpetajaid kogunes liiga palju. 
Õpetajate laatadel oli mõnikord 15—20 seminari lõpetajat 
ühe koha peale. Kus otsustas konkurss, kus pudel. Mul vedas. 
Vend oli Narvas advokaat. Kui seal üks õpetajakoht vabanes, 
soovitas ta minu. 

Oli ka teine põhjus seminaride kaotamiseks. Sinna tulid 
rohkem vaesema rahva lapsed, kuna polnud õppemaksu. 
Seetõttu oli seal ka rohkem vasakpoolsete vaadetega inimesi, 
noorsotsialiste, mis võimudele ei meeldinud. 

Kuidas Te võrdlete tolleaegsete seminaride ja prae­
guste laste muusikakoolide lõpetajate taset? 

Enam -vähem võrdseks. Ainult lõpetajad on praegu 
nooremad. Muusikakeskkoolid annavad aga peaaegu tolle­
aegse konservatooriumi keskastme taseme välja. 

Nüüd aga tuleb suur osa üliõpilasi konservatooriumi 
muusikakeskkoolidest. Ja õpib veel 5 aastat. Kas praegu­
ne konservatooriumi lõpetaja on oma tasemelt tunduvalt 
tugevam kui tolleaegne? Või kulutatakse kuldset üliõpi-
lasaega looderdamiseks? 

HELILOOMINGUS 
Erkki-Sven Tüür, nädal aega tagasi arutasime, kas Te võiksite sel­

lel teemal ML-s sõna võtta. Ütlesite, et mõtlete järele. Kui leiate 
mingi oma vaatenurga, siis kirjutate. 

Mõtlesin ja ei le idnud. M i n d see teema ei tõmba. Ma ei taha 
korrata ü ldtuntud tõdesid. Näiteks seda, et aeg on edasi läinud ja 
praegu lihtsalt ei kirjutata muusikat ni imoodi, nagu seda tehti tol lal. 

Ma olen arvamusel, et muusika, erit i instrumentaalmuusika, 
mil lega ma põhi l isel t tegelen, on ideoloogiaväl ine nähtus. Muusika 
lähtepunkt on üldiniml ik, f i losoof i l ine. Tema väl jendusvahendid 
arenevad, kui selleks on vabadust, autonoomselt. Seda nii 
rahvuslikus kui maailma mastaabis. Paralleel ide tõmbamine ri ikluse 
mingite arenguetappidega tundub mul le kunst l ikuvõitu. 

Aga ometi on olemas mingi järjepidevus. Küllap on Teilgi sellest 
perioodist oma kõige südamelähedasem, mõjutusi andnud heli­
looja. 

Cyri l lus Kreek, Rudolf Tobias ja Eduard Tubin ka. A g a neist 
esimese looming kuulub rohkem varasemasse, teise oma aga hil ise­
masse aega. 

Nii seda kui teist tuleb ette. Kuid tolleaegsed tipplõpetajad 
— Aav, Alumäe, Aumere, kui ainult a-tähega algavaid nime­
tada — polnud praegustest nõrgemad. 

Aga ega keskkoolitaoline õppekorraldus ole täiskasvanud 
inimesele ka eriti sobiv, soodustab looderdamist. Õpitakse 
peamiselt eksamite eel. Ega ma isegi seminaris eriti 
pingutanud. Alles konservatooriumi ajal kulusid suved ja 
puhkepäevadki õppimise peale. Otse õppimishullus tuli peale 
— olid iseenda peremees. Haudusin algul plaani konservatoo-
rimi kõrval lõpetada ka Tartu Ülikooli. 

Õpetamise pinge oli tollal viimases astmes küll tugevam.. 
Praegu pannakse rohkem rõhku koorijuhtimisele, siis orkestri 
dirigeerimisele ja pillitundmisele. Konservatooriumi kooliosa­
konna lõpetajad pidid klaveri kõrval oskama mängida veel 
6 pilu: viiulit, tšellot, kontrabassi, flööti, klarnetit ja trompetit. 
Eksamil tuli mängida igal neist piludest vähemalt heliredeli 
4. märgini, etüüd, kergem pala. 

Orkestrijuhtimisega jändas innukalt Juhan Aavik. Käskkir­
jaga moodustati eriala õppijatest — need küll ei tahtnud, aga 
kuhu sa pääsed — keelpilliorkestrid, mida meie, koolimuusika 
eriala lõpetajad, juhtisime. Tulemuseks oli see, et väga palju­
des koolides ja linnades oli oma sümfoniettorkester. 

1940. aastal, kui Teie konservatooriumi lõpetasite, oli 
juba nõukogude aeg. Kas tuli ka muutusi sisse? 

Kaks korda on mu muusikaõppimise lõpetamine langenud 
murranguperioodile: Rakvere õpetajate Seminari lõpetasin 
selle viimasel eksisteerimisaastal. Konservatooriumi aga 
esimesel nõukogude aastal. 

Tuli, muidugi tuli muutusi. Ettekirjutusi sadas robinal 
Moskvast, mindi üle klassitaolisele kursusesüsteemile. Kaotati 
kohustuslik koorilaul kõigile konservatooriumi üliõpilastele, 
miš minu arvates oli väga vajalik, likvideeriti oreliklass, viidi 
sisse marksistlikud ained ja vene keel. Praegu on see pärand 
põhiliselt likvideeritud. 

Kui võrrelda muusikaelu Eestimaal tollal ja praegu? 
Siis oli süvamuusika instrumentaalorkestreid ja -ansambleid 

rohkem, eriti koolides. Küllap oli see seotud ka koolipedagoo-
gika õpetamise iseärasustega, millest rääkisin. 

Rohkem oli ka provintsilinnades külalisesinejaid, seehulgas 
nimekaid välismuusikuid. Praegu on hakatud seda olukorda 
taastama, kuid napib raha. Eesti aja lõpuaastail oli 
finantsidega lahedam. 

Teisalt on aga tulnud juurde paljugi väärtuslikku — 
lastemuusikakoolid, muusikakeskkoolid, RAM ja teised 
kõrgetasemelised kollektiivid. Oleks kurb, kui rahapuudus siin 
arengu tagasi paiskaks. 

Olete agar kirjutaja. Kas Te oma muusikukssaamise 
loost ei tahaks huvilistele pikemalt jutustada? 

Memuaarid noorusaastatest on valmis. Raskusi on praegu 
kirjastaja leidmisega. 

Intervjueeris 
Herbert Vainu 



GUSTAV ERNESAKS 
12.XII 1908 — 24.1 1993 

KOKKUVÕTLIKUD MÕTTED AASTAKÜMNETE 
PIKKUSEST ÜHISEST TÖÖST EESTI LAULU­

KULTUURI PÜSIMISEKS JA ÕITSENGUKS 
Kauaaegne Gustav Ernesaksa sõber maest­
ro Richard Ritsing, kellel täitub märtsis 
90} eluaasta, meenutab: 

Muidugi olime sõbrad. Ernesaks käis 
tihti Tartus ja ka siin, minu pool kodus. 
Arutasime igasugu asju, sealhulgas ka 
muusika väljendusvõimalusi. Kui ta 
Tartus käis, juhatas ka minu koori ja minu 
laule. 

Ka mina käisin Tallinnas. Kohtusime 
kas Heliloojate Liidus või kooriproovis. 
Juhatasin siis tema laule, mida ta tahtis 
n. ö. kõrvalt kuulata. Ernesaksa huvitas 
tema laulude minupoolne tõlgendus. Tema 
ettepanekul tegime mitmeid ähiskontserte. 
Meie suurim ühistöö oli üliõpilaslaulupidu-
del. Ükskord tegime niimoodi proovi, et 
tema laulis kooridega laval, mina lava 
taga. Nii see käis. 

Võibolla rõhutaksin meie ühist arusaa­
mist koorijuhist. Koorijuht on rahvajuht, 
kes läheneb rahvale kunsti kaudu ja 
kasvatab rahvast kunsti kaudu. Ernesaks 
oli tõeline rahvajuht. Arvan, et kõik, kes on 
temaga kokku puutunud, meenutavad teda 
isemoodi. 

+ G. Ernesaks, R. Ritsing ja J. Zeiger 1969. aasta üldlaulupeol 

See kurb teade vapustas kogu eesti 
rahvast. Ei ole enam meie hulgas 
Laulutaati, kes kogu oma elu oli pühen­
danud eesti rahva teenimisele. G. Erne­
saksa elutöö koorijuhina, noorte koori­
juhtide kasvatajana, laulupidude üldju­
hina ja huvitavate mälestusraamatute 
kirjutajana jääb igaveseks eeskujuks 
eesti elu tänastele edasiviijatele ja 
võimsa monumendina teejuhiks tule­
vastele põlvedele. Raske on ette kujuta­
da, et ei näe enam kunagi laulupidude 
üldjuhi puldis rahva poolt austatud ja 
armastatud Laulutaati. Laulupidu oli G. 
Ernesaksa hing. Arvukates artiklites ja 
sõnavõttudes on ta kirglikult võidelnud 
laulupidude traditsiooni väärtustamise 
eest, mille tähtsust on mõned ringkonnad 
püüdnud vähendada. Lahutamatult 
on G. Ernesaks seotud oma lemmiklapse 
— RAM-iga, kes oligi rohkem tuntud 
"Ernesaksa koori" nime all. Nüüd on 
tulnud aeg see nimi muuta ametlikuks. 
Ernesaks ja RAM olid esimesed, kes 
väikese Eesti kõrget koorikultuuri tut­
vustasid taias maailmas. 

ARTUR VAHTER 
+ Dirigendid G. Ernesaks ja A. Vahter (ees keskel) oma kooriga 

1955. a. 



Vastne Eesti Vabariik on hädas oma 
kultuuri hinges hoidmisega — sellesa­
ma kultuuri, millele kunagi läbi tule ja 
vere teed rajati. Vabariigi 75. aastapäe­
va puhul lähevad mõtted algusaegadele 
tagasi. Rasked need olid, aga asjad 
liikusid, kui oli tuliseid eestvedajaid. 

Kuidas Tallinna Konservatoorium 
(Siis Kõrgem Muusikakool) 1919. käi­
ma veeti ja hoone 1922. püsti pandi, 
sellest võib igamees lugeda Mihkel 
Lüdigi trükis ilmunud „Mälestustest". 

Samal ajajärgul pani maalikunstnik 
August Pulst idanema esimese Tallinna 
e e s t i muuseumi mõtte. Siit sai alguse 
tulevane Kunstimuuseum. Vähe sellest 
— isikliku loomingulise tegevuse kõr­
val oli August Pulst liikumapanevaks 
jõuks veel vähemalt 3 muuseumi asuta­
misel: Muusikamuuseumi (juhtis aas­
tail 1932—1940), Vabaõhumuuseumi 
ja Tori muuseumi. 

Juba Riia Kunstikooli õpilasena, 
1911, alustas August Pulst rahvusliku 
vanavara kogumist Tartu Eesti Rahva 
Muuseumi heaks. Ta tutvustas kogusid 
näitustel;elavat rahvakunsti laskis aga 
kuulda — näha pillimeeste ja laulikute 
ringreisidel, koguni kontsertidel „Esto-. 
nia" kontserdisaalis. 

Tänu tema algatatud heliptaadistus-
tele on meil praegu olemas tüse rahva­
muusika plaadikoguinik. 

14. jaanuaril möödus selle värvika 
ja tulemusrikka kultuurimehe sünnist 
104 aastat. Olgu siin ilmutatud mõned 
katkendid August Pulsti „ Mälestustest" 
ja muudest kirjatöödest, mille käsikir­
jad asuvad Teatri- ja Muusikamuuseu­
mis. 

"Minu vanavara korjamise töö 
1911. a. algas nii kaks aastat pärast Eesti 
Rahva Muuseumi tegevuse alustamist... 
Peale Tori kihelkonna tegelesin 1914. a. va­
navara kogumisega veel Kadrina ki­
helkonnas. Aastal 1913. õhutasin ja virguta­
sin Riia sealses eesti koloonias muuseumi 
tööst osa võtma ja esinesin selles asjas ka 
pikema kõnega eesti seltsi Jmanta" 
perekonnaõhtul 30. märtsil 1913." 

* * * 

Oktoobris samal aastal (1915 — toim.) 
aga asusin ,Estonia" teatrisse dekoratsioo­
ni maalimise alal osalise jõuga tööle. Peale 
ooperi „Corneville'i kellad" seisis lavasta­
miseks ees A. Kitzbergi "Libahunt". 
Lavastajaks oli K. Jungholz, kes põhja­
likku tööd nõudis. 

Kuna alaline dekoraator J. Vanakamar 
ei tundnud maaelu endisi vorme, siis lan­
ges lavakujundamise pearõhk minule. 
Minu ülesandeks oli peale muu ka näitle jas-
konnale vastava Halliste kihelkonna rah­
varõiva valmistamise juhtimine, laval 
vajalikkude näpunäidete andmine näitle-
jaskonnale nendega kõikidel proovidel 
viibides; rahvatantsude äraõppimiseks va­
nade tantsuoskajate lavaletoomine rahva 
hulgast (abielupaar Piilbergid jt.); vanade 
meeste lavalekutsumine, kes huntide ulgu­
mist õpetasid jne. Mängisin vanamehe osa­
gi, mida Riias olin juba käsitanud, kaasa. 
Minu muuseumiline kogu Tori osas aitas 
,Libahundi" lavastamisel tublisti kaasa. 

Siin ilmnes nüüd teraval kujul, kuivõrd 
hädatarvilikud on Tallinnale tema töös 
meie oma rahvast pärinevad muinasvarali-
sed kogud ja kui suurt vajadust tuntakse 
siin eesti muuseumi järele. Siit võtsingi 
endale ülesandeks Tallinnasse eesti muu­
seumi asutamise." 

Tori kogu Tartusse ei läinudki, vaid 
selle põhjal lubas Eesti Rahva Muu­
seum 1916. a. A. Pulstil koos mõtte­

kaaslastega Tallinna Osakonna asuta-
: da. 12. mail 1918 avas uus osakond 

oma uksed „Estonia" kontserdisaali-
poolses otsas. A. Pulst oli kõik vajali­
kud eeltööd teinud ja kogudki ava-
valmis korraldanud. See töö toimus 
Esimese maailmasõja ja saksa oku­
patsiooni ajastul. 

"Muuseumi avamise momendiks kell 
12 päeval kogunes osavõtjaid rohkearvuli­
selt. Juhatuse liikmetest viibisid ko­
hal K. Saral ja P. Parikas. Kõik kohalviibi­
jad kirjutasid oma nimed külalisteraama­
tusse. Viimaseks oli lihtne, odaval paberil 
ja joontega varustatud paksukaustaline 
raamat. Sellega oli toimunud meie eesti 
muuseumide ajaloos tähtis moment — 
Tallinn sai esimese eesti muuseumi, 
üleeestiliselt oli see küll teine. 

Muuseumi pääse- või külastamismaksu 
ei olnud kindlaks määratud, selle asemel 
olid ette nähtud vabatahtlikud annetused, 
mida ,jannetuse — potti" sisse lasti." 

Muuseumi ukse pealkiri oli nõuetekoha­
selt kahekeelne, valgele papile trükitud — 
paremal pool tekst ,Eesti Rahva Muuseumi 
Tallinna Osakond" ja vasemal uksel 
Jlstnisches National Museuni Zweig 
st elle Reval". 

Väljapanekute hulgas leidus materjale 
väga mitmelt alalt. Võrdlemisi väikeste 
Idaasusleya kapid olid esemetega tihe­
dalt täidetud ja seintel, laudadel, toolidelgi 
leidus väljapanekuid. 

Muuseumi töö üldiselt oli raskendatud 
maksva olukorra tõttu — raudteeliikluse, 
kirjavahetuse, telefoni kasutamise keeld; 
ajalehed ilmusid tsenseeritult, mille tõttu 
kiire iseloomuga teated viibisid. 

Toitlusolud olid äärmiselt halvad — 
aganane ja saepuruseguga leib oli tavaline 
ja sedagi anti ainult kaardiga ja vähesel 
arvul. Ainult see, et uus muuseum oli Tal­
linnas uudiseks, et päästmise töö oli tarvi­
lik ja eesti seltskonna tegelastel leidus roh­
kem vaba aega — olidnad ju ametiasutus­
test kõrvaldatud — see soodustas ja innus­
tas tegevust. Võiks isegi öelda — mida 
rohkem takistati, seda enam püüti tegut­
seda." 

Kultuurivaradest oli 1916. aastal saa­
dud dr. Rosenthali pärandusest J. V. 

Jannseni ja L. Koidula materjale, mille 
hulgas leidus 1869. a. I eesti üldlaulu­
peo noote, taktikeppe, märke, fotosid; 
Koidula luuletusi, kirjavahetust jne. 

"Peagi hakkas muuseumi juurde koon­
duma uusi jõude ja esijoones noorte 
hulgast — kooliõpilasi. Üsna varsti 
kujunesid noored uues muuseumis pea-
tööjõuks, vaatamata sellele, et neile töö 
eest tasu ei makstud. 

Kogu see nooruslik tegelaspere nimetas 
end üldiselt ,/nuuseumlasteks". Oma eri-' 
ülesannete järgi kandsid nad veel ka iga­
üks erinimetusi, nagu: ,paberikoi", Muu­
seumi eesel" jne. Muuseumi asjaajaja (A. 
Pulsti) nimetuseks oli „vanamuuseum", 
kuigi selle nimetuse kandja aastatelt ei 
olnud vanem kui 29. 

Muuseumlaste tasuks oli võimalus kord 
nädalas ja nimelt neljapäeva õhtul ,pitsel 
käia"... „õitse tuli" oli moodustatud 
punasest elektripirnist, milline oli põranda­
le asetatud. Selle tule ääres lamasid 
,/nuuseumlased", vestlesid, naljatasid, rää­
kisid ennemuistseid jutte jne. Osavaimaks 

jutustajaks oli neiu Emma Susik, kes 
tavaliselt töötas ,Estonia" teatris õmbleja­
na. „Õitsetule" ümber joosti, hüpati, tehti 
ringmänge. „Õitsetulel" viibiti hilisõhtuni, 
nagu öised liiklemise määrused võimalda­
sid... 

Muuseumi osakond koos Harku seltsi­
ga korraldas peo ühes kohapealse vana­
vara näitusega mihklipäeval, 29. sep­
tembril "muuseumi päeva" nime all. 

Harku seltsi noor agar tegelane Karel 
Kritt käis sageli ,Estonia" teatri näitejuhi 
juures tunde võtmas lavatöö asjus ja nii 
puutusime temaga sageli kokku. Niipea kui 
tegin temale ettepaneku Harkus pidu ja 
kohaliku vanavara näitust korraldada, oli 
Kritt kohe nõus... 

Minu idee oli — näha saada, kui palju 
nimelt leidub külades veel unnavara. 
Selleks kavatsesin vanavara väljapanejai-
le auhindu välja anda. Kohalikud tegela­
sed pidid vanavara kodudest koguma, 
näitustele tooma ja jälle tagasi viima. 
Korjajaiks pidid- olema Harku seltsi 
liikmed ja asjad vastu võtma sama seltsi 
nimeliste kviitungite vastu, et mitte kaht­
lust äratada selles, et muuseum võiks 
asju endale tahta või et need muuseumi 
viiakse. Nii oli vanavara omanikel soodus 
juhus esinemiseks ja auhindade saamiseks, 
nagu see igal aastal toimus Tallinnas 
Põllumeeste Seltsi näitustel uuema kodukä­
sitöö alal. 

Koik need põhimõtted võttis Harku 
selts K. Kriti ettepanekul vastu. Vaidlusi 
tekkis aga muuseumi osakonnas, kus K. 
Raud arvas, et muuseumil ei ole ju selliseid 
auhindu väljaandmiseks, mis meelitaks 
külarahvast vanavara välja tooma. Mina 
väitsin, et mitte auhinna aineline väärtus ei 
ole tähtis, vaid oluline on, et muuseum 
üldse auhindu vanavara eest annab, sest 
seni ei ole ju seda veel tehtud, vaid 
vanavara on lihtsalt ära korjatud ja äragi 
viidud. Nüüd aga antakse auhind ja 
vanavara läheb omanikule tagasi. Vanava­
ra näitusel aga püüab igaükg paremini 
esineda ja toob kõik välja, mis kellelgi 
on. Seda olen oma senise korjamise ja 
vanavara näituste praktikas ju tähele 
pannud. 

EGA SEE TÖÖ NII RASKE OLEGI, 



Kirjatoimetaja K. Saral pooldas muu­
seumi tööd ja energilist tegevust igal kujul 
ja. oli nõus, kuna laekahoidja P. Parikas 
puhtrahaliselt sellis-te ürituste korralda­
mist pooldas. Ta ütles: „Tehke pidusid, 
näitusi, kui aga muuseumile raha tuleb!" 
Juhatus nõustus... 

Eriti huvitav oli kogude kokkutoomise 
ja ülesseadmise moment. Tulid korjajad 
hobustel, kaasas asjade omanikud, nii 
noored kui vanad. Nad kõik olid „nagu 
takjad" oma muistsete mälestuste küljes 
kinni. Nii toodi hoogsalt esemeid saali, 
aidati minul üles seada, näod õhetasid, 
silmad särasid. Kogu näituse ruum oli 
haljaste noorte kaskedega dekoreeritud. 
Harku vanavara näitus Võttis enda alla ühe 
kindluse baraki, milline oli küllat avar ja 
valge. 

Pidu ise aga toimus läheduses seisvas 
kõrvalbarakis. Pidueeskavas olid tegevad 
Harku seltsi näiteseltskond ja laulukoor, 
Tallinnast näitlejad H. Vaks ja A. Sunne. 
Avasõna ütles K. Raud ja kõneles A. Pulst. 

Einelauas pakuti „rahvustoite" — 
putru-piima, kapsaid lihaga, leiba ja õlut. 
Piima oli mitu 40-liitrilist nõutäit. 

El ajakirjanduses üleskutseid avaldati 
ja võimalikku reklaami tehti, oli linnastki 
pidulisi, sest erirong kindluse raudteel oli 
selleks käima korraldatud. Rahvast olid 
mõlemad saalid tulvil ja nende hulgas ka 
arvukalt saksa sõdureid. Muuseumi peost 
otsiti nagu „värsket õhku" raskes poliitili­
ses olukorras. Piduliste meeleolu tõstis veel 
suuresti see, et harkulase K. Kriüga kokku 
rääkides tõmbasime pidumajale ka meie 
rahva trikoloori — sini-must-valge lipu 
masti. Saksa sõdurid küsisid, mis lipp see 
on ja meie vastasime, et „pidu lipp." 

Et kogu see ettevõte toimus Harku seltsi 
nimel, siis pidas viimane ka pidukassat. 
Massilise osavõtu tõttu lootsime muuseumi­
le täiesti rahuldavat sissetulekut — tegela : 

sed olid ju kõik tasuta, sõidukulud vaid 
tasuti. 

Harku seltsi esimees soovitas peo-
aruande ja sisse tulnud raha järele tulla 
kahe nädala pärast. Seda ka tegin. Minule 
anti heal paberil koostatud pikk aruanne, 
milline näitas puhaskasu ainult 23 marka. 
Selline üllatus oli võimalik ainult sel teel, 
et kulusid oli sooritatud igal võimalikul ja 
võimatul kujul, nagu: seltsi esimehe 
isiklikud päevad, seltsi esimehe hobusepäe-
vad, klaveri ühest kohast teise tõstmine 
jne. Kassapidaja teatas, et nii on ja juhatus 
on aruande kinnitanud ja mina muudkui 
võtku aga vastu. Hiljem selgus veelgi, et 
einelauda seltsi esimehe poolt toodud mitu 
nõutäit piima oli muuseumi kassast terve­
na välja makstud, kuid ära oli müüdud 
vaid murdosa sellest. Ülejäänud piima oli 
esimees Pais järgneval päeval piduruumist 
vankrile tõstnud ja Tallinna turul teist­
kordselt maha müünud. See oli juba ma­
nööver ja tehing, mida meie muuseumi 
inimesed ei osanud ette näha. Meie ei 
võinud kuidagi sellele mõtttele tulla, et 
muuseumi arvel tullakse musta äri ajama 
ja seda teeb esmajoones seltsi esimees. 

Kui ma siis aruande ühes raha ülejäägi­
ga muuseumi laekahoidjaa üle andsin, 
praakis ta katkised ja maksvuseta rahad 
välja, nii et lõplikuks ülejäägiks suurest 
peost ja näitusest kujunes ainult 19 marka 
ja 25 penni. Kogu sissetulek oli umbes 
3000 marka. 

Pidu "Estonia" kontserdisaalis 23. 
nov. 1918. oli esimene pärast okupatsiooni. 

Ajalehti ei ilmunud. Kirjutasin käsitsi 
peokuulutusi, asetasin neid müüridele ja 

mujale; teatasin pidu ,Estonia" teatri 
lavalt publikule etenduste vaheaegadel jne. 
Rahvast tuli, pidu õnnestus, ettekanded 
võeti suure aplausina vastu. Meeleolu oli 
kõigil ülev — vahad us käes! 

Nüüd eeskava: 
EESTI RAHVA MUUSEUMI TALLINNA 

OSAKOND 
,Estonia" kontserdisaalis 

laupäeval, 23. novembril 1918. a. 
MUUSEUMI PIDU 

1 

1. 
2. 
3. 

4 

5 

6 

7 

Sissejuhatus — K 
Preludium grave — 
Eesti laul — 
rahvalaul 
Isamaa mälestus 
rahvalaul 
Lauliku lapsepõli 
rahvalaul 
Valvates, rahva­
laul 
Tuljak, rahva­
laul 

. Raud (kõne) 
Peeter Süda (orel) 
—Bernhard Hansen 

(bass — solo), 
klaveril saadab 
August Topman 

— Elia Masing-Grün-
berg (soprani 
solo), klaveril 
saadab 
August Topman. 

Il 

8. Petite fantaisie — Gallaerts — Peeter 
Süda (orel) 

9. Kalmu neid. Eesti rah- Kannab ette 
valauludest põiminud Elise 
J. Hurt. Kevand. 

10. Arioso oop. ,Makabeid" Karl Soans 
— Rubinstein (bariton 

11. Hiiglase haual solo) 
— Rubinstein 

12. Vanemuine — rahva- Eesti Rahva 
'laul Meeste 

13. Pulmalust —„— kvartett 

lil 

14. Eesti rahvalaulude tutvustamine — 
savioinal, põispillil ja mollpillil — 
Villem Vilepül, Priidik Sinep. 

15. Unerohi — naljaette- Toomas Tondo 
kanne 

16. Viimnepäev —„— Tavet Mutso 
17. Lätsi külla — Setu rahvalaul — Too­

mas Tondo, Tavet Mutso, Bernhard 
Hansen ja August Michelson. 

18. Eesti rahvatantsud — August Michel­
son ja Alice Seerman. 

IV 

Tants ,Estonia" orkestri saatel. Loterii, 
einelaud, lillelaud, thee, kohv, shokolad, 
jäätis, Unionad. Kosjakontor. Muuseumi, 
kiosk, pidumärgid jne. 
Pidu algus kell 5, kontserdi algus kell 7, 
lõpp kell 3 öösel. 

Juhatus. 

Väljaspool eeskava esines veel 
Aleksander Arder, kandes ette Ja kui see 
laul meil korda laeb" ja veel ühe teise. 
A. Arderi kohta mainin, et ta ilmus peole 
kusagilt maalt tulles ja teatas kohe endast 
peotoimkonnale sooviga eeskavas esineda. 
Minu ülesandeks oli eeskava juhtida ja nii 
pidin ka A. Arderit esitlema. A. Arder 
kandis tol korral tumesinist üliõpi-
lasmundrit läikivate metallnööpidega. Kü­
sin siis, kuidas ja mida võin temast 
teatada? A. Arder vastas: ,Mu saapad on 
maalt tulles porised. Ärge teatage ühtegi 
mu õiget nime, vaid öelge, et esineb üks 
Juhuslik rändaja", nii on kõige parem!" 
Nii toimisingi. A. Arder esines väga 
hoogsalt ja võeti vastu otse tormilise 
aplausiga. 

Sellel peol oli esmakordselt tarvitusel 
rahvapärane muuseumi märk, milline 
kujutas rukkilõikajat vihu ja sirbiga. Selle 
joonistas kunstikooli õpilane E. Viiralt ja 
müügile lasksime värvitrükis. 

Pidu andis puhaskasu umbes 20 000 
marka." 

* * * 

Katkendid A. Pulsti fondist M 234:1 /sü 
44—46 ja TA 5:ta6 valis muusikaosa­
konna teadur 

Urve Aulis 

Toimetuselt: Kuigi August Pultsi 
mälestuste algusosas etendab muusi­
ka üpris tagasihoidlikku osa, peab ML 
otstarbekaks avaldada nendest pike­
maid väljavõtteid. Esiteks on ju 
muusika kultuuri osa. Teiseks anna­
vad A. Pultsi mälestused küllaltki hea 
pildi tolleaegse elu vastuoludest — 
ühel poolt piiritu entusiasm, teisalt 
samavõrra piiritu kasuahnus. Mõtte-
heiet peaks siit jätkuma ka tänapäeva 
välja. Pealegi sisaldub mälestustes 
unikaalseid, osalt dokumentaalseid 
andmeid esimesest Eesti Vabariigi 
aegsest kontserdist „Esfonias". 

+ Tallinna Eesti Muuseumis 1922. Seinal nähtavad rahvapillid said tulevase Muusika­
muuseumi kogu aluseks. 

K ü l ON SEE HAKKAMINE 



EESTI KOORILAULUGA LÄBI ELU 

Viljandi koorimuusika eestvedajaks on 
olnud pikki aastaid meeskoor „Sakala" ja 
selle kauaaegne juht RAIVO LAIKRE 

R.L. Praegu pean mõnda aega pensioni­
põlve. Juba 1986. aastal andsin meeskoori 
juhatamise üle Taimi Vaibale. Sellest ajast 
olen rohkem kõrvaltvaataja. 

M.T. Kuidas on koorimuusika viimastel 
aastatel arenenud Teie pilgu läbi? 

R.L. Rõõmu teeb heatasemeliste 
kammerkooride edenemine. Eesti koorid 
saavad käia palju välismaal ennast näitamas 
ja teistega jõudu proovimas. Ka see 
arendab. Tundub, et koorijuhtide kooli­
tus on paranenud. Vajaka jääb vaid töö 
häälega, mis peaks olema palju põhjalikum. 

M.T. Valdav osa koorijuhtidest on 
naised. Kuidas Teie meelest see amet 
õrnemale soole sobib? 

R.L. Müts maha naiste ees, kes seda tööd 
teevad. Muidugi on naiskoorijuhil mõnes 
mõttes raskem kui mehel. 

Koorijuhil peab olema juhi iseloom, 
nõudlikkus, kõva sõna, huumorimeel, 
objektiivsus, üldistusvõime ja loomulikult 

hea professionaalne 
ettevalmistus. Koo­
rijuhile on vajalik 
veel ka fantaasia ja 
emotsionaalsus. Sel­
les osas on naistel 
loomulikult rohkem 
eneseteostuse või­
malusi. 

M.T. Koori re­
pertuaar sõltub pal­
juski, kui mitte öel­
da enamasti, koori­
juhi maitsest. Millist 
muusikat olete pak­
kunud oma laulja­
tele läbi aastate? 

R.L. Eks ikka eesti muusikat. Meil on 
siin Viljandi kandis mitu toredat heliloojat, 
kelle loomingut me lausa missioonitundega 
esitame. Olen ise ju G. Ernesaksa õpilane 
ja seetõttu on mulle maestro muusika väga 
mõistetav. Ka meestele on alati meeldinud 
tema koorilooming. Palju oleme laulnud ka 
Tuudur Vettiku, Veljo Tormise laule. 
Muidugi ei ole me unustanud Mart Saart, 
mõned laulud saime kunagi Eduard Tubi­
nalt. 

M.T. Aastaid õpetasite koorijuhtimist 
tollases Kultuurikoolis. 

R.L. Pikkade aastate jooksul on mul 
kokku olnud 91 õpilast. Mõned neist on 
tuntud nimed, näiteks Lydia Rahula. 

M.T. Mida soovite noortele koorijuhti­
dele? 

R.L. Koorilaul on meie rahvuslik uhkus. 
Koorimuusikasse on vaja värsket verd. 
Tulemas on 1994. aasta üldlaulupidu. 

Marina Tamme 

LÄÄNLASED 
MUSITSEERIVAD 

Kena kontserdipaik on Haapsalu 
Toomkirik. Jõulukuud meenutades 
võib esile tuua mõned õnnestunumad 
kontserdid. 6. dets. tähistas oma teist 
sünnipäeva Haapsalu Jaani koguduse 
poistekoor. Kooris laulab 15 poissi 
vanuses 10—14 aastat. Seljataga on 
ka esimene välisreis Soome, kus 
esineti 12 lauluga. 

12. dets. üllatas kuulajaid Eesti 
metsatöötajate meeskoor „Forestalia" 
A lo Ritsingu juhatusel. Kavas 
K. Türnpu, A. Läte, J. Sibelius, A. 
Ritsing j . t . 

15. dets. laulis kammerkoor „ M a i -
nor" , d i r igent Olari Elts. Kava oli 
keeruline ja huvitav. Kuid reklaami 
puudumise tõttu o l i saalis vaid 5(ü) 
inimest. 
18. dets. Eesti Restauraatori meeskoor 
jõululauludega, dir igent Indrek 
Vi jard. Aastat alustas 3. jaanuaril 
kammerkoor «Haapsalu". Dir igendid 
A. Ämmas ja S. Kaasik. Kontserti 
ilmestasid keelpi l l ikvintett ja orga­
nist M. Nuudi . 

Üldiselt on Läänemaa muusikaelu 
tagasihoidlik. Segakoorid on Haapsa­
lus, Lääne-Nigulas, Kullamaal, L ihu­
las, kammerkoorid Taeblas ja Haapsa­
lus, naiskoorid Ristil, kaks Haapsalus, 
Lihulas, meeskoorid Haapsalus ja 
Lihulas. Kõik need koor id kuuluvad 
väikesearvuliste hulka, keskmiselt 
20—30 lauljat. 

Lisaks nendele töötab Jaani kirikus 
mudilaskoor, tütarlastekoor, noorte­
koor, segakoor, lastekoor. 

SIRJE KAASIK 

REGIONAUÄ — 
detsember 

Harjumaalt 
* 12. detsembril oli Tallinna 

Raekojas kontsert, kus esinejateks^ 
Kuusalu ja Kolga kammerkoor. 
Kolga koor, I I I vabariiklikul 
kammerkooride konkursil 4. koha 
saavutanud kollektiiv, tähistas ühtla­
si ka oma 5. tegevusaastat. Kuusalu 
koor on koos laulnud alles 3 aastat, 
kuid on võimeline oma dirigendi 
Taavi Esko käe all ära laulma väga 
nõudliku kava. Koore juhatas ka 
soome helilooja ja dirigent Jouko 
Tõrmälä. 

Ur Detsembri keskpaiku toimus 
Harju huvikooli „Lastetare" 
korraldatud lustakas kantripidu. 
Osalejaid oli Arukülast, Nissi st, 
Sakust, Vaidast, Ristilt, Koselt jm. 

Jõgevamaalt 

* 12. detsembril oli Jõgeva 
Kultuurimajas Tallinna Vanalinna 
Muusikamaja poistekoori jõulu-
kontsert. 

4t Ansambli ..Justament" 
kontsert toimus 19. detsembril Sii­
mustis. 

Saaremaalt 
* 12. detsembril toimus Saare­

maal ansamblite päev, kus igal 
esinejal oli võimalus üles astuda 
3—4 looga. Lisaks pakkus firma 
..Kahekõne" võimalust tellida heli­
tehnikat ning lindistada oma kassett. 

Tartumaalt 
* 12. detsembril oli TO Ajaloo 

Muuseumis Tartu Richard Wagneri 
Seltsi talvekontsert. Kuulajaile oli 
see esmane tutvus saksa helilooja 
Samuel Scheidti (1587—1654) loo­
minguga. Esitati tema Magnificat ja 
vaimulikud koori kontserdid. Laul-
sid-mängisid ..Mainori" kammer­
koor, P. Taniloo, R. Pajusaar, A . Ka­
bel, T. Pähklamägi, M. Hallik, 
T. Pajusaar, T. Kirikal, T. N O O K 

*k 2 1 . detsembril kandis Eesti 
Filharmoonia Kammerkoor T. 
Kaljuste juhatused ette J. S. Bachi 
1734. a. kirjutatud „Jõuluoratooriu-
mi" 3 esimest osa. Järgmised 3 osa 
kanti ette 6. jaanuaril.. 

ie 23. detsembril jõudis kuulajate 
ette Anne Maasiku ja Heikki-Rein 
Veromanni tervikõhtu E. Enno laulu­
dest ..Mii, nii ei lõpe kõik see". 
Suurem osa lauldavaid tekste pole 
Eestis üle poole sajandi enam uuesti 
ilmunud. 

* 27. detsembril tähistas oma 
80. sünnipäeva ja 65-aastast muusi­
kuteed Aadu Regi. Ta on 25 aastat 
olnud seotud Tartu linna puhkpilli­
orkestriga, on klarnetist, muusika­
õpetaja, helilooja ja orkestrijuht. 

Valgamaalt 
* 26. detsembril andis Tõrva 

Kammersaalis jõufukontserdi „Joh. 
Mitt Brass Bänd". Mängivad «Vane­
muise" teatri orkestrandid, koos on 
käidud juba paar kuud. Orkestri 
repertuaaris on nii. džässi kui vana­
muusikat, iaulusolistiks metsosopran 
Olga Bunder. 

* 3 1 . detsembril kogunesid 
Tõrvas kontserti andma paljud Eesti 
tippkanneldaja Erni Kasesalu 
sobrad. Meistril oli 65. sünnipäev, 
õnnitlused vastu võtnud, mängis 
kannelt ka sünnipäevalaps ise. 

Viljandimaalt 
* ..Sakala" koori 12. detsembri 

kontsert oli pühendatud endise 
peadirigendi Raivo Laikre 70. juu­
belile. Sama kontserdiga tähistati 
ka R. Laikre õpetaja maestro Erne­
saksa sünnipäeva. 

* 14. detsembril toimus Viljandi 
Helikunsti Seltsi esimene taasta-
misjärgne üldkoosolek. Selts loodi 
1929. a. augustis, taastamist alustati 
1991 meeskoori ..Sakala" eestveda­
misel. 

* Jõulumuusika kontsertidega 
alustas Viljandis 11 . detsembril 
. .Ma inor i " kammerkoor, 22. 
detsembril esines Jaani kirikus 
„Hortus Muskus", 23. detsembril 
võisid huvilised muusikakooli saalis 
kuulata flöödimuusikat konservatoo­
riumi üliõpilastelt Heili Saardilt 
(flööt) ja Marju Vatselilt (klavessiin). 
Muusikaaasta lõppes Viljandi Linna-
kapelli traditsioonilise öömuusika-
kontserdiga 30. detsembril. 

Ida-Virumaalt 
* 16. detsembril tähistas laste­

koor ..Rukkilill" oma juhi hr. Kustovi 
30. tööjuubelit. Koor andis juubeli­
kontserdi Jõhvi Kultuurikeskuses, 
külalisena tegi kaasa lasteansambel 
„Alõje Parusa" Dnepropetrovski st. 

* 19. detsembril oli tähtpäev 
Jõhvi Kultuurikeskuse segakooril 

„Hel i" — möödus 130 aastat esime­
sest teadaolevast koori kontserdist 
Jõhvis. Seega saab Jõhvi koor ennast 
lugeda üheks vanimaks Eestis. 

* 20. detsembril esines Jõhvi 
kirikus 16.—17. saj. advendi- ja 
jõulumuusikaga ..Hortus Muskus", 
kaasa laulis Tallinna motettkoor. 

Lääne-Virumaalt 
•k Rakveres toimus rida tulu-

kontserte Rakvere kiriku oreli re­
mondi heaks. 13. detsembril esine­
sid Kammerkoor „Eesti Projekt" ja 
kammeransambel, kavas ka Pärdi 
vähemtuntud teoseid nagu Stabat 
Mat er, Summa jt. 21 . detsembril 
esines Tallinna Konservatooriumi 
brassansambel, 29. detsembril ERSO 
Arvo Volmeri juhatusel, solistidena 
tegid kaasa Anne-Li is Treiman ja Jüri 
Leiten. 

* 20. detsembril said puhkpilli-
sõbrad TK ,.Rakvere" klubis kuulata 
mitmelaadilist puhkpillimuusikat. 
Esines kolm orkestrit: Uhtnast (Elina 
Peri juhatusel), TK „Rakvere" 
orkester (Jüri Takjas) ning Tapa 
orkester (JüroTüii). 

Võrumaalt 
ig 7 detsembril toimus Võrus 

Muusikakooli õpilaste järjekordne 
vaikse muusika kontsert. 

4tr 22. detsembril oli „Kandles" 
jõulukontsert, esinejateks Võru 
Meeskoor, ansambel „Viisivõru", 
muusikakooli flöõdiansambel, süm­
fooniaorkester. 

Koostanud 
AIME KONS 



OLEME I S E M A J A N D A V A D 

MEESKOOR „RUNO" ON VEEL ALLES 
1989. a. kevadel 40. sünnipäeva tähistanud meeskoor „Runo" oli 

kümneid aastaid olnud Kommunaalmajanduse ja Elukondliku 
Teenindamise Ettevõtete Töötajate A/U Vabariikliku Komitee Tal­
linna Kultuuriklubi „Toomklubi" allüksus. Kahe dirigendi ja hääle­
seadja palgad ning esinemisriided saadi klubi vahenditest. Ruumid 
Vene tänaval kuulusid a/ü komiteele ja nende eest üüri ei makstud. 
Kooris laulsid ülekaalukalt kesk- ja pensionaeaüsed härrasmehed, 
kuid koosseisus oli ka kümmekond alla 30-äastast lauljat. 

Koos stagnaaja lõpuga tärkas ärivaim ka Tallinna majavaldajates. 
„Toomklubi" juhatus tuli 1990. a. sügisel mõttele hakata omaenese 
allüksuse käest omaenese ruumide harjutusteks kasutamise eest üüri 
nõudma. Sealjuures mitte sümboolset, vaid kaunis tuntavat. Alguses 
valdas koori täielik nõutus, kuid sellest saime üle. Väga heast küljest 
näitas end 1989. a. sügisel koori presidendiks valitud ideederikas ja 
hasartne Oleg Salundo. Ta saavutas meeldiva kokkuleppe — Sakala 
Keskus võimaldab meile harjutusruumid ilma üürita. 

Kuna „Toomklubi" keeldus „Runot" omaks tunnistamast, kui see 
tema ruumides ei harjuta, tuli leida veel sponsor, kes aitaks rahaga, 
millest tasutakse koori dirigentide ja hääleseadja palgad. „Runo" 
juhatusel õnnestus kontakteeruda Tallinna Regionaalse Ameti­
ühingute Liiduga (TRAL). Peagi kirjutati alla TRAL-i ja „Runo" 
vaheline koostööleping, mida on pikendatud igal sügisel ja mis 
praegugi on jõus. 

Kahel viimasel hooajal on koori koosseis noorenenud. Kooril 
tekkisid uued sõprussidemed kahe Rootsi meeskoori ja ühe Norra 
segakooriga. On käidud külas ja võetud vastu külalisi. Vastastikuse 
läbikäimise tulemusena avanes välissõprade abiga võimalus hankida 
koorile autobuss „Volvo". Tegelikult on see praegu veel 3/4 ulatuses 
omanikule võlgu ja „Runo" vaid rendib seda. 1992. a. ameti maha 
pannud O. Salundo poolt oli see riskantne ettevõtmine, mis võib 
ebaõnnestumise korral tuua kaasa koori finantskrahhi, õnnestumise 
puhul aga anda koorile tugeva majandusliku aluse. Igal juhul sunnib 
tekkinud olukord nii koori juhatust kui ka iga realauljat majandusli­
kus mõttes ajusid liigutama, et panna buss raha teenima. 

Osaliselt sõltub meie edu ka Eesti kunstikollektiivide reisihuvist, 
sest neile oleme otsustanud oma bussi esmajoones üürida. Me teeme 
seda mõnevõrra madalama hinnaga kui suured Tallinna bussiette­
võtted. 

Ivar Judanov 

Äri laulu teenistusse 
Läbi aastate on Tehnikaülikooli Akadeemiline Meeskoor eesti 

kooride hulgas silma paistnud kõrgetasemelise laulu ja sisutiheda 
seltsiselu poolest. Viimastel aastatel on kooril olnud võimalik osaleda 
mitmesel välisfestivalidel, on ette võetud kontsertreise nii Eestis kui ka 
väljaspool ning salvestatud ohtralt repertuaari Kõik see on nõudnud 
suurt tööd ning palju rahalisi vahendeid. Kuna viimastel hooaegadel 
pole kooril olnud lepingulist sponsorit, siis oleme olnud kohustatud 
suuremalt jaolt ise toime tulema oma tegevusele finantsilise katte 
leidmisega. 

Kogu koori majandustegevus lähtub laulumeeste altruistlikust 
suhtumisest meeskoori. Ilma selleta oleks väga raske, kui mitte 
võimatu tulla toime praegustes majandustingimustes. Üldjuhul oleme 
suutnud rakendada laulumeeste ajupotentsiaali, tööalaseid võimalusi 
ja tehatahtmist ning suunata see jõud koori eesmärkide saavutamisele. 
Kuna enamik lauljaid on kas ise ettevõtjad või töötavad erafirmades, 
on nende meeste kogemused, oskused ja asjaajamise tase osutunud 
määravaks nii mõnegi projekti teostamisel. Näiteks välismaalt saadud 
autasud investeeritakse osaliselt koori huvides kasulikesse ette­
võtmistesse raha juurde teenima. 

Enne hooaja algust tuleb uus juhatus kokku, lähtudes traditsiooni­
dest ning võttes arvesse uusi võimalusi *„paneb paika" hooaja 
tegevuskava. Samas määratakse kindlaks ka nn. projekti juhid, kes 
valmistavad ette ja viivad läbi neile määratud üritused, seehulgas 
kindlustavad finantsiliselt. Möödunud hooajal (august 91 — juuli 
92) oli suuremaid projekte 4 (Prantsusmaa-, Rootsi-, Soome-reis, 
kasseti väljaandmine), lisaks väiksemaid. See printsiip on viimastel 
hooaegadel tõestanud oma paikapidavust ning sellist läbimõeldud 
hooaja planeerimist ja teostamist on võimalik soovitada ka teistele 
kooridele. Praegusel ajal laseme meestel endil välja osta nii noodid 
kui ka koori atribuutika. 

v Jüri Kozlov, 
TAM-i president 

Rohkem rõhku 
majanduslikule küljele 
22. jaanuaril oli Tallinna 

Tehnikaülikooli ruumes koos 
Eesti Meestelaulu Seltsi voliko­
gu. Tehti kokkuvõtteid mullus­
test töödest-tegemistest, vaeti 
5. juunil 1993 Rakveres toimuva 
meeste- ja poistekooride lau-
lupäeva kava. 

Valiti uus juhatus. Esime­
heks sai tagasi Heino Ross. 
Juhatuses jätkavad ka Heino 
Ilves (Jõgevamaa), Olev Leps 
(Lääne-Virumaa), Endel Ploom 
(Tartu), Priit Ratassepp, Paul 
Raud, Jüri Rent ja Oleg Sa­
lundo. 

Kolm juhatuse liiget on uued. 
Hirvo Surva esindab poistekoo­
re. Kahe mehe puhul arvestati 
esijoones nende majanduslikku 
võimekust, mis praeguses olu­
korras on ilmselt otstarbekas. 
Sulev Haage M. Lüdigi nim. 
Pärnu meeskoorist on suutnud 
koorile restaureerida ruumid, 
muretsenud raha sisse toova 
bussi ja teinud koori sisuliselt 
isemajandavaks. Samaga on 
toime tulnud Tallinna Tehnika­
ülikooli Meeskoor. Sealt valiti 
juhatusse Ärgo Kirikal, kes esin­
dab Eestis «Ericssoni" firmat. 

Samal päeval oli koos ka 
Muusikaõpetajate Liidu voliko­
gu. Arutati koolimuusika aren­
gu probleeme, muusikaõpeta­
jate täiendõppe projekti jne. 

Scand-Est 
23.—24. jaanuaril toimus 

Eesti Kooriühingu korraldusel 
Skandinaaviamaade koorimuu­
sika seminar „Scand-Est". Õpiti 
Skandinaaviamaade XX sajandi 
koorimuusikat, lektoriteks nen­
de maade väljapaistvad diri­
gendid. Meeskooride rühma 
(38 inimest) juhendas Rubert 
Sund Rootsist, naiskoore (44) 
Kari Turunen Soomest, sega­
koore (78) Kare Hanksen Nor­
rast, kammerkoore (31) Seppo 
Murto Soomest ja lastekoore 
(45) Bo Johansson Rootsist. 

Kuigi osalejaid oli planeeri­
tust vähem ja osa registreeri-
nuid ja osavõtumaksugi tasunuid 
jäi tulemata, hindasid nii osali­
sed kui külalised organisaatori­
te tööd eeskujulikuks. Kahjuks 
lonkas aga vana kombe koha­
selt mitmete osalejate distsip­
liin. Esines hilinemisi (algul oli 
kohal ainult 8 meeskoori laul­
jat), ärakäimisi, varem lahku­
misi. Kõige korralikumad olid 
lapsed, mis sisendab usku tule­
vikku. 

Seminar lõppes kontserdiga, 
kus kõik koori liigid tutvustasid 
üksteisele oma läbivõetud re­
pertuaari. 

Külaliskoreograaf USAst 
;,Estonia" teatris lavastab A. 

Bournonville'i balletti „Armas-' 
tüse muinasjutt" Ameerika ko­

reograaf Kennet Oberly. Ta on 
töötanud koos selliste XX sa­
jandi balletikorüfeedega nagu 
Maurice Bejart ja John Cranko. 

Julius Vaksi mälestuseks 
Seoses 100. sünniaastapäe­

vaga on Teatri- ja Muusikamuu­
seumis üles pandud stend eesti 
trompetistist Julius Vaksist. Ta 
on õppinud Peterburi konser­
vatooriumis, juhatas Vabadus­
sõjas Tallinna koolipoiste puhk­
pilliorkestrit. Hiljem töötas süm­
fooniaorkestris, so javäeork est­
ris, esines laulupidudel juhina. 

Hiilgavad eksamitööd 
Konservatooriumi koorijuhti­

mise eriala lõpetajad dirigeeri-
sid detsembri lõpul kuut kont­
serti, mida arvestati nende 
lõpueksamina. 

Ulatuslikust kavast väärivad 
eriti esiletõstmist Bachi g-moll 
missa (dirigent E. Tiisvald) ja 
Romani Rootsi missa (diri­
gent E. Pehk) ettekanded. Ka 
muid teoseid dirigeerisid nad 
suurepäraselt. Teistegi lõpeta­
jate töötulemustele on positiiv­
selt mõjunud lõpueksamile esi­
tatavate nõuete suurendamine. 

Rakvere kiriku orel 
remondis 

„Kriisa Oreliehitus" alustas 
uuel aastal Rakvere Kolmainu 
kiriku oreli remonti. Tööd jätkub 
kolmeks kuuks. Eelnevalt kogu­
ti, seehulgas kirikukontsertide-
ga, selle töö jaoks raha. 

Eesti vanima tegevõpetaja 
juubelikontsert 

9. jaanuaril toimus Aseris 
kontsert, mille üldjuhatajaks oli 
Elmar Liiv, eesti vanim, 90-aas-
tane tegevõpetaja. Juubilar on 
alates 1952. aastast juhatanud 
Aseri keraamikatehase puhkpil­
liorkestrit, on dirigeerinud ka 
rahvapilli- ja mandoliiniorkest-
rit. Praegugi õpetab ta lastele 
pillimängu. Jaanuari kontsert 
oli juubelikontsert. 

Keda huvitab, keda mitte 
20. jaanuaril korradas Muusi­

ka- ja Teatri muuseum huvitava 
ühiskülastuse Kaarli kirikusse, 
et tutvuda sealse oreliga ka 
seestpoolt. Asjatundjad, see­
hulgas Harri Ilves, kes on 
muuseumi oreleid parandanud, 
andsid kvalifitseeritud seletusi. 
Ei osalenud aga teatriosakonna 
rahvas, kes muusikute jõupin­
gutusi oma fondi pillide pa­
randamiseks pole millekski pi­
danud. Küll oli aga suurearvuli­
selt kohale tulnud Rahvusraa­
matukogu kunstiosakonna rah­
vast. 
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ÜHE ISA LAPSED, KUID MITTE KAKSIKUD 
Rahvushümnid kuuluvad riiklike sümbolite hulka, mille 

kaudu saab rahvuslikku identiteeti tunnustada, kanda ja ka 
säilitada. Käesolevaga heidame pisut valgust Eesti hümni 
päritolule ja salvestamise ajaloole. 

Soome hümni kujunemine 
Kevadsuvel 1846 pani Porvoo (Soome) gümnaasiumi 

kreeka kirjanduse õpetaja, 42-aastane Johann Ludvig 
Runeberg paberile rootsikeelse luuletuse „Värt land" — 
„Meie maa": 

Vart land, vart land, vart fosterland 
Ljud högt o dyra ord... 

Huvitav, et kõrvuti teksti kirjutamisega mõlkus poeedil 
mõttes ka viis ja ta märkis sellegi üles. Pala jõudis Porvoos 
linna 500. aastapäeva pidustustel isegi kuulajate ette. 

Üliõpilaskond toonases Soome vürstiriigis võttis Rune-
bergi luuletuse suure soosingu saatel omaks ja ootuspäraselt 
hakkas seda viisistama õige mitu (kõneldakse, et kokku 
paarkümmend) heliloojat. Kui vaesuses vaevelnud filosoofia­
magister August Engelberg suri, leiti Turkus ta paberite 
hulgast ka Runebergi „Värt land" segakoorile ja orkestrile. 
Muide, see jäi peaaegu pooleteiseks sajandiks oma 
esitusjärge ootama. Samas jõudis muusika, mille kirjutas 
Helsingi organist Fredrik August Ehrström, küll kohe kuula­
jateni, kuid tõrjuti peatselt kõrvale. Nimelt meenutas see viis 
pigem mingit gondlilügu Veneetsiast kui Soome isamaalist 
laulu. 

Edasi tuli veel üsna mitu viisistust tänaseks juba täiesti 
tundmatutelt autoritelt ja — 1848. aastal — Helsingi 
Ülikooli muusikaõpetajalt Fredrik Paciuselt. Varsti toimus 
ka uudisteose esmaettekanne. Seda polnud raske korraldada, 
oli ju autor ise üliõpilaskoori dirigent. 

Fredrik Pacius (1809—1891) oli päritolult sakslane, 
tulnud Soome pärast tegutsemist — peamiselt viiuldajana — 

Stockholmis. Muide, just tema on ka esimese Soomes kirju­
tatud ooperi «Kuningas Karli jahilkäik" autor. 

Runebergi laulu tõlkisid soome keelde mitu inimest, rah­
vas võttis omaks P. Cajanderi soomestuse. 

Tasapisi sööbisid Runebergi ja Paciuse laulu sõnad ja viis 
kõigutamatult inimeste teadvusse rahvuslauluna ja hiljem 
sai „ Maamme" Soome riigihümniks. 

Eesti hümni kujunemine 
Eestisse jõudis see F. Paciuse—L. Runebergi laul 

esmakordselt Hiiumaa Reigi koguduse õpetaja C.F. Rinne 
kogumikus „32 Laulu nelja heälega laulda", mis ilmus 
1868. a. Selle viimasena kogumikku paigutatud laulu tõlge 
oli üsna vaba ning nimetatud versiooni võttis suurel määral 
aluseks J. V. Jannsen, kes soome ega rootsi keelt ei 
osanud, laulu I üldlaulupeoks eesti keelde seades. Nii 
erinebki Jannseni sõnade versioon, mida hiljem on 
mõnevõrra kohandatud, arvestataval määral Soome „ Maam­
me" laulust. Rääkimata juba sellest, et eesti variandis on 
3 salmi Soome 2 (Runebergil algselt 6) asemel ja salmi teise 
poole kordus jäetakse ära. 

Järgmistel laulupidudel „Mu isamaad" kavas polnud, 
tsaariametnikud ei lubanud seda rahvuslusest õhkuvat laulu 
esitada ametlikel pidustustel. „Mu isamaa..." aga levis ja 
omandas populaarsust koolide ja kooride kaudu. Sellega 
õnnistati 1884. a. Otepää kirikus Eesti Üliõpilaste Seltsi 
lipuna sisse sini-must-valge lipp. Rahvas hakkas „Mu 
isamaad" spontaanselt laulma 1891. ja 1894. a. laulupidu­
del. 1896. a. laulupeol Tallinnas tegi J. Tõnisson 
pärast lõppsõna ettepaneku laulda seda paljastatud päi püsti 
seistes. Nii ka toimiti. Nii oli laul tõstetud hümni seisusesse 
ja selleks ta Eesti Vabariigi ajal ka sai ja jäi. Olgugi, et tehti 
mitmeid ettepanekuid (vaidlus käis esijoones „Muusikale­
he" veergudel) valida saksa meloodiaga Soome hümni 
asemele midagi muud. 



, EESTI RiiHYüÖHOMH 

J\Y i = • • • 

Mu isamaa,mu onn j a room Tfredrl k P^c* us 
orkes t reer inud 
'/.Tormis jo £.Kaud sepp 

WT2$ 

Nagu „Maammegi" puhul, on meilgi tegemist mitme 
arranžeeringuga. Juba I üldlaulupeol tuli Paciuse 4-häälne 
laul kohandada meeskooridele. Õn olemas teisi orkestrat­
sioone, originaalist mitmeti kõrvalekalduvad R. Kulli pom-
pöösse faktuuriga segakoori-ja puhkpilliorkestri seaded. 
Kõige laiemat kasutamist on leidnud K. A. Hermanni väga 
hästi kõlav segakooriseade. 

1991. a. tehti uued, nüüdisaegsed seaded. Selle ürituse 
põhiläbiviija V. Tormis on omapoolseid selgitusi jaganud 
„Rahva Hääles" 10. novembril 1991. 

Jäädvustused 
Kui grammofonid hakkasid meie kandis argiseks (moe)as­

jaks saama, jäeti varakult „platede" hoolde üsna mitmes 
ettekandes ka „Mu isamaa, mu õnn ja rõõm". 1908. aasta 
andis tervelt kolm ülesvõtet. Alustas „kunstlauljatar" Aino 
Tamm, kes selle laulis Peterburis üsna kesise klaverisaate 
toetusel ülesvõttemasina ruuporisse. Päev hiljem jõudis järg 
St. Peterburgi Eesti Noorsoo Seltsi Muusiker osakonna sega­
koori kätte, mida tollal juhatas Mihkel Lüdig. 

Mis oli tehtud Peterburis, seda tuli muidugi kibekähku ka 
Tallinnas korrata. Bariton Otto Bachmann, kellest peale 
seitsme-kaheksa plaadiloo õieti muud midagi meie muusika-
lukku pole jäädvustunud, laulis Paciuse isamaalaulu oma­
korda „masinasse". Paar aastakümmet võis grammofonil 
ainult neidsamu plaate keerutada. 

Kui „Mu isamaa" oli saanud Eesti riigihümniks, võttis 
1928. aastal Londoni sõjaväeorkester „The Silver Stars 
Bänd" ette „Eesti hümnuse" (nii seisab etiketil) instrumen-
taalvariandi jäädvustamise plaadifirmale „Columbia". Mui­
de, üpris heas muusikalises ja nende aegade kohta üllatavas 
tehnilises kvaliteedis. 

Väheke hiljem paiskas hoopis teine firma, nimelt „Beka" 
(„Parlophon") olemasolevaga rööbiti turule oma... hoopis 
nigelama variandi. Veel jäi sama pala 1936. a. Riia vabriku 
„Bellacord Electro" plaatidele Eesti raudteelaste kultuuri­
ühingu „Kalju" segakoori ettekandes, seejärel Tallinna 
Garnisoni heatasemeliselt puhkpilliorkestrilt H. Luhari 
juhatuseL „His Master's Voice'i" firmas. 

Kaheksanda ja ühtlasi viimase sõjaeelse plaadisalvestise 
Eesti hümnist andis Juhan Aaviku juhatatud EMO— 
„Estonia" Muusika Osakonna segakoor — tol ajal üks 
Tallinna eliitkooridest. 

1992. a. andis Tallinna Helikassetitehas Tormise töötlused 
koorile sümfooniaorkestri saatel (3 salmi), sümfooniaorkest­
rile (1 salm) ning puhkpilliorkestrile (1- ja 3-salmiline 
variant) välja juba kassetina. 

R. Aas 

HIGI TULI OTSAETTE, KUI 
ERIKALE MÄNGITI EESTI HÜMNI 

ASEMEL SOOME HÜMNI 
On varemgi etfe tulnud, et üks rahvuslaul on kujunenud 

mitme man hümniks, tihtipeale pisut erinevates variatsiooni­
des. Nii esines ka Soome ja Eesti hümnis lahknevusi juba 
varem. Eriti aktuaalseks läksid hümniga seotud probleemid 
siis, kui taastatud Eesti Vabariik hakkas osalema olümpia­
mängudel. Mida seal, juhul, kui keegi võidab kuldmedali, 
mängida: kas täpset koopiat Soome hümnist või redigeerida 
ja orkestreerida uuesti meil vanasti kasutusel olnud variant. 
Sümfoonia- ja puhkpilliorkestrite uued orkestratsioonid 
paluti teha Veljo Tormisel. Koostöös Kirill Raudsepaga 
valmisid uued variandid, millest siinjuures toome direkt­
siooni näol ühesalmilise puhkpilliorkestri variandi, nii nagu 
on kombeks esitada olümpiamängudel. 

Millised on siis muutused? Kõigepealt viidi hümn uude 
helistikku, kuna Si-bemoll-mažoori eestiaegne hümni va­
riant Re-bemoll helistikus on laulmiseks natuke kõrge. Helis­
tik on nüüd nii soomlastel kui meil ühine. 

Kui aga vaadata lähemalt mõlemat direktsiooni, torkab 
silma, et meie hümni orkestreerijad on püüdnud säilitada 
rohkem laulvust, ansamblilisust, Soome variandis on juba 
teine takt vaskpillidel markeeritud, täisakordiga noodid. 
Kuuendas taktis on meie hümnis trompetil ja tromboonil 
unisoonis signaal (sama ka kaheksandas taktis), valmistades 
nagu ette signaali üheksandas taktis (soomlastel on sama 
signaal seitsmendas taktis), et viia meloodia suure tõusuga 
lõpuni. 

Erilist tähelepanu hümni mängimisel tuleks pöörata 
strihhidele. Juba hümni kolm esimest nooti tuleks mängida 
nii, nagu lauldakse. Mitte väga teravalt, kuid samas ka mitte 
,pehme keelega". On saanud juba kauniks tavaks, et 
kolmandat salmi alustatakse pp, pikkamööda jõudu lisades 
jõutakse taas 10.—//. taktini, siis.on juba forte, ning viimase 
salmi kaks lõputakti on veel ka ritenuto. 

Olümpiamängude eel mängis orkestris „Tallinnu niisugu­
se hümnivariandi linti. See saadeti koos meie lipuga ka 
mängudele. Kjiulates-vaadqtes aga meie kuldmedalivõitja 
Erika Salumäe autasustamist, tuli mulle lausa higi otsaette. 
Vähe sellest, et lipp oli tagurpidi vardas, Eerikale mängiti 
puhtal kujul kõige õigemat Soome Vabariigi rahvuslaulu, 
koos kordamisega ja nende orkestratsioonis. Kuidas see küll 
võis juhtuda, teavad vaid asjaosalised ise. Nii võisid 
soomlased öelda, et kuigi nad veel kuldmedalit polnud 
saanud, nende hümni juba mängiti. 

Heldur Saade 

• 



EESTI MUUSIKAELU ARENDAMISEKS/ELLUJÄÄMISEKS 

EDUARD TUBINA FONDIS 
Eduard Tubina Fond loodi 1988. a., 

juhatuses Vardo Rumessen (esimees), 
Tiina Lõhmuste ja Kristel Pappel. 

Eesmärgiks on Tubina muusika 
propageerimine, samuti tema mälestuse 
jäädvustamine. Fond on saanud rahali­
si annetusi nii Eestist kui välismaalt, nii 
asutustelt kui eraisikutelt. Suuremad 
annetajad Eestist on olnud „Peipsi 
Kalur", Tallinna Taksopark, Eesti 
Televisioon, „Marat", „Mistra". Sum­
masid on laekunud „Estonia" teatrilt 
Tubina „Reigi õpetaja" ettekandest 
saadud tuludest ja möödunud kevadel 
Eesti Rahvakultuuri Fondilt. Peamine 
rahaannetaja välismaalt on olnud 
Neeme Järvi ja tema juhatatav Göte­
borgi Sümfooniaorkester, ka Taavo 
Virkhaus. 

Seda raha on peale Tubina muusika 
propageerimise kulutatud ka mälestus-

1990. aastal külastas Eestit Hannoveri 
Richard-Wagner-Verband' i president Ewa 
Wi lson-Märtson, erialalt laulja, vi imased 
kümmekond aastat ka Hannoveri Muusika­
ül ikool i lau lupedagoog. Tema see o l ig i 
õhutaja. Veel sama aasta 16. detsembri l 
kogunes väike ini ts iat i ivgrupp Heli loojate 
Majja, et panna alus Eesti Richard 
Wagner i Seltsile. Võet i vastu põhik i r i , 
valiti juhatus. Selle etteotsa ja seega 
esimeseks Eesti Richard Wagner i Seltsi 
esimeheks sai organist Andres Uibo. 

Paralleelselt Tallinna seltsiga tekkis 
peagi sõsarselts Tartus. Selle energiliseks 
eestvedajaks on tänaseni Tartu Ül ikool i 
tudeng Loone Kaust. Oma tegevusega on 
Tartu selts o lnud ehk elujõul isem, eriti 
töövormide mitmekesiduselt ja koosvi ib i ­
miste sisukuselt. 

Eesti Richard Wagner i Selts on oma 
olemuselt avatud ühendus. Nende üritus­
test võ ivad osa võtta kõik asjasthuvitatud 
isikud — nii kuulajatena kui esinejatena. 
Kahjuks on aga viimase aja eluolustikust 
t ingituna seltsi tegevus jäänud lünklikuks. 
Kokkusaamised on harvenenud, hõrene­
nud osavõtjate r ing. 

Tallinna seltsi töövormideks on seni 
o lnud loengud ja ettekanded mitmesu­
gustel muusikateemadel, huvitavate hel i -

kivi asetamiseks sünnikohta Kallastele. 
Möödunud aasta algupoolel läks raha 
telefilmi valmistamiseks Tubinast, tema 
teoste nootide ümberkirjutamiseks ja 
väljaandmiseks jne. Löödi agaralt 
kaasa ka teiste eesti muusikute, näit. 
R. Tobiase mälestuse jäädvustamisel. 

Pärast rahareformi jätkati tööd 
finantside hankimiseks. Tulu saadakse 
Rootsi BIS-firma Tubina plaatide 
müügist. Aasta lõpul ilmus fondi 
kaasabil CD E. Tubina kammerloo-
mingust. Mõningate ebakõlade tõttu 
„Eesti Kontserdiga" jäid toimuma­
ta E. Tubina 10. surma-aastapäevale 
pühendatud kammerkontserdid. Lük­
kus edasi ka planeeritud teaduskonve­
rents. Pole aga kaotatud lootust, et 
need siiski teoks saavad. Või leitakse 
mingid muud vormid fondi summade 
kulutamiseks Eesti muusika arengu 
hüvanguks. 

salvestuste kuulamine, videosalvestuste 
vaatamine ja elava muusika kuulamine. 
Ettekannetega on esinenud Leo Normet, 
Kristel Pappel jt. Käsit letud on põhi l iselt 
Wagner i t ja tema ajastu muusikapromi-
nente. 

Ku id peamiseks väärtuseks Eesti Ri­
chard Wagneri Seltsi senisest tegevusest 
lähtuvalt tuleks näha koostööd Saksamaa 
emaseltsiga ja Saksa Muusikaakadeemia­
ga. Nende toetusel on saanud teoks rida 
huvitavaid ja kasulikke reise Saksamaale. 
Siit sai end Saksamaal täiendamiseks 
tuult ti ibadesse ka Andres Uibo. Seltsi 
esimese stipendiaadina käis Bayreuthi 
ooperifestival i l Kristel Pappel. Tänavu 
sõidavad ennast Saksamaale täiendama ja 
ühtlasi ka eelseisvaks Wagner i -n im. rah­
vusvaheliseks laulukonkursiks ette valmis­
tama noored lauljad Pirjo Levandi-Kauge 
ja Eda Zahharov. Mõistagi avaneb neil 
võimalus siis ka Bayreuthi s oopere id 
vaadata, kohtuda maailma t ipplaul jate-, 
-d i r igent ide ja -lavastajatega. Sellised 
sõidud oleksid meie hetkeolusid arvesta­
des ilma välise toetuseta mõeldamatud. 

Ku id küllap paranevad o lud tasapisi 
mei lg i I Tahaksin loota, et siis e lavneb ka 
Eesti Richard Wagner i Seltsi tegevus. 

Avo Hirvesoo 

EESTI MUUSIKA­
KOOLIDES MÖÖDUNUD 

AASTAL 
to imunut võiks nimetada ühelt pool t 

katseks elus hoida aastate vältel väl jakuju­
nenud taset ja traditsioone, teisalt püü­
deks omalt poo l t täita lünki, mis tu levad 
meie töö - ja elukorralduses üha arvuka­
malt ilmsiks. Eesti 60 muusikakooli (mitte 
enam „ laste") töötasid, korraldasid kont­
serte, pidasid juubele id, võtsid osa 
omavahelisest keelpi l l imängi jate jõukatsu­
misest, andsid välja lõputunnistusi, p ida­
sid lõpetajatele pöialt sisseastumiseksami­
tel (tulevastesse kõrgematesse) muusika­
koolidesse jne. ikka vanas tuntud 
headuses. Kül lap oleme teadlikumaks 
saanud ka oma valupunktidest (vt. ka juba 
paari aasta eest ..Muusikalehes" i lmunud 
artiklit „Kuhu lonkad, seltsimees Laste-
muusikakool?" V i l jandi Muusikakool i d i ­
rektori Kalle Tamra sulest), ku id et 
maini tud liikumistakistust võiks ülekantud 
tähenduses majanduslike ja seadusandlike 
kitsaskohtadega samastada, on nüüdset 
(härra? prõua?) Muusikakooli siiski põh­
just vaimselt arenemisvõimeliseks pidada. 
Seda enam, et vi imastel aastatel tekkinud 
pi l li õpetajate ühendused sisulise töö 
koormat üha enam enda kanda võtavad. 

Muusikakool ide elus on mõndagi põh­
jalikult muutunud: endise Moskvast lähtu­
va juhtimise asemel võimalus ise oma tööd 
korraldada, varasema tsentraliseeritud jao­
tussüsteemi asemel tarvidus valla rahako­
ti ja ju lge pealehakkamisega läbi ajada 
ning seejuures hoolt kanda, et meie kul­
tuuripärandi alusmüüri ajutisigi olulisi 
tühemikke ei tekiks. 

Muusikakool ide töö seadusliku poo le ­
ga on püüdnud tavalise tulekustutamise 
kõrval tegelda 7-l i ikmeline direktor i te 
nõukogu, mis 3 aastat koos töötades ja 
võimalust mööda ka kol leegide nõu ja abi 
tarvitades on ette valmistanud rea doku­
mente, mis ametkondlikest vastuoludest ja 
muudatustest johtuvalt on osalt tagasi 
tõr jutud (palgamäärus), osalt juba ra­
kendatuna ikka veel ootavad lõpl ikku 
kinnitamist (7-aastased õppeplaan id , põ­
himäärus, seaduseprojekt j t .) . Kemplemi­
sed haridusseaduse ja töö lep ingu seadu­
se konarlikuks osutunud sätete ümber 
kuuluvad küll p igem osalejate memuaari­
desse kui muusikute lugemislauale. Kül l 
aga tahaks loota, et üsna pea saame 
arvukatele küsimustele elukorralduse vald­
konnas ka lõpl ikke vastuseid, et pedagoo­
gidena lapsi õpetavad muusikud arva­
takse ka õpetaja palga vääriliseks, et uus 
sol fedžoprogramm saab täiendust nii 
meie oma õppemater ja l ide kui ka teiste 
a ineprogrammide osas (senise vene­
keskse asemel mitmekülgsele muusika-
tundmisele pürgiva muusikaloo kondikava 
on juba koos). Paljud soovid jääksid üldis­
te uusaastaunistustega ühte katlasse. 

Ku id loodame, et mitte igaveseks. Nõu 
ja abi ootame siin targematelt peadelt , 
muuhulgas ka Euroopa Muusikakool ide 
Ühenduselt (EMÜ), mille li ikmeks pü rg i ­
mine möödunud aastal annab lootusi ni i 
lähemaks kui kaugemaks tulevikuks. 

Muusikakool ide elu oma mätta otsast 
vaadatuna kommenteerides 

Tabasalu Muusikakool i 
direktor Jaan Vaidla 

RICHARD WAGNER VERBAND eV. 
CERCLE INTERNATIONAL RICHARD WAGNER D 
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Mõtteid äratav raamat 

"ESTONIA" MUUSIKALISE ARENGU KESKUSENA 
Sellist pealkirja kannab äsjailmunud 

väikene raamat, mille autoriks on Karl 
Leichter ja väljaandjaks Eesti Muusika 
fond (mitme kultuuriorganisatsiooni toetu­
sel). Et see käsikiri pärast poolesajandilist 
varjusurma lugejateni jõudis, on esmajoo­
nes toimetaja Viima Paalma teene, kes 
otsis ühtlasi välja kõik puuduvad viited 
ning kirjutas sisutiheda eessõna. 

Kuna nimetatud teos nägi ilmavalgust 
pärast Karl Leichteri 90. sünniaastapäeva 
ning enne Eesti Vabariigi 75. aastapäeva, 
siis on järgnevad mõttekillud sündinud 
nendest daalumidest lähtudes. 

Karl Leichteri isiksuse kaudu tunneta­
me järjekordselt Eesti Vabariigi kultuurita­
set ja vaimupotentsiaali enne nõukogude 
okupatsiooni algust. Mitmekülgne haridus 
(Tartu Kõrgem Muusikakool ja Tartu 
Ülikool), euroopalik nägemus ka kodustest 
asjadest (näit. Heino Elleri koolkond ja 
Eduard Tubin), arvustaja-hindaja vaim­
sus („arvustus peab olema kasvatav ja 
ülesehitav", selle ülesanne seisneb pügava­
mate perspektiivide avastamises" jne.). 
Monograafia ,Jiichard Wagner", koguteo­
se ,£() aastat eesti muusikat" autor ja 
toimetaja, lisaks paljud printsipiaalse 
kaaluga arvustused — kõige selle kaudu 
avanes Karl Leichteri haare ning erudit­
sioon eriti ilmekalt. 

Ja nagu ajaloo irooniana sattus mu 
kätte just praegu ajalehe ,jSirp ja Vasar" 
number 1950. aasta 13. maist. Artiklis 
„Vildak tööstiil EN Heliloojate Liidus" on 
Karl Leichterile ,pühendatud" alljärgne­
vad read: 

...,JLiidu liikmeks võeti vastu ja püsib 
tänini selle nimekirjas kodanluse tuline 
apologeet K. Leichter, väljaande ,%0 aastat 
Eesti muusikat" autor ja toimetaja (1938), 
kes oli fašistliku Haridusdirektooriumi 
häälekandja ,fiesti Sõna" alaliseks muusi-
karetsensendiks. Tol ajal näitas ta haru­
kordset aktiivsust igasuguste ooperieten­
duste, kirikukontsertide ja teiste kontserdi-
ürituste valgustamisel ajalehe veergudel. 
Ka okupatsiooniaegses konservatooriumis 
etendas ta juhtivat osa, olles kompositsioo­
ni- ja muusikateaduse osakonna juhata­
jaks. Pärast so jaaastail näitas Leichter, et 
ta pole kuidagi võimeline täitma oma 
ülesandeid ei Tallinna Riiklikus Konserva­
tooriumis ega ka Heliloojate Liidus. Ei 
olnud juhuslik, et Leichterit soovitas 
^konservatooriumi muusikoa jaloo-kateedri 
juhataja kohale mitte keegi teine kui 
kodanlik natsionalist Kruus. Võimetust 
nõukogulikuks muusikateadlase kutseks 
näitas Leichter ilmekalt 19&8. a. lõpul 
toimunud konservatooriumi teaduslikul 
sessioonil oma läbinisti apoliitilise ja 
pseudoteadusliku ettekandega. 1950. a. 
märtsis toimunud muusikaaktiivi nõupida­
misel paljastati Leichteri antipatriootili-
sed, kosmopoliitilised seisukohad muusika­
teaduses ja pedagoogikas, mille järgi ta 
vabastati õppejõu kohalt konservatooriu­
mis. Kõigest sellest hoolimata ootab 
Heliloojate Liidu juhatus ikkagi veel selle 
natsionalisti ümberkasvatamist" ja hoiab 
teda edasi oma liikmele nimekirjas." 

Praegu ajab selle lõigu lugemine vist 
küll kõiki muigama, kuid pole raske arva­
ta, mida tähendas asjaosalistele selline 
hinnang ainult aasta pärast märtsiküüdita­
mist. Kulus tervelt kuus aastat, enne kui 
Karl Leichter võis jälle õpetada Tallinna 
Konservatooriumis. Õnneks polnud kadu-

KA; LEICHTER 

«ESTONIA» 

nud tema töövõime ja hingeline suursugu­
sus. Tänu sellele on meil olemas paljud 
uued uurimused, on monograafia ,JMart 
Saar", on postuumselt ilmunud raamat 
,$eitse sajandit eestlaste lauluteed". Tegeli­
kult vääriks iga Leichteri artikkel taas-
avaldamist, sest hetkelist muusikasünd­
must oskas ta alati vaadelda kui üht osa 
igavikulisest protsessist. Samal ajal peab 
,jSirbi ja Vasara" artikli anonüümne autor 
paratamatult leppima kohaga tundmatute 
parteisõdurite ühishauas. 

Uurimus, mida me praegu käes hoiame, 
telliti Karl Leichterilt Estonia Seltsi 
75. aastapäevaks ja jõudis avalikkuse ette 
pärast Estonia Seltsi 125. aastapäeva. 
Onieti pole selles vaja muuta ühtegi rida. 

Kui vaadata arhiivimaterjale, siis on iga 
etenduse või hooaja kohta eraldi võetuna 
sageli kirjutatud negatiivseid ja esimese 
hooga paberile panduina küllaltki pealis­
kaudseid arvustusi, kuid Leichterile omane 
üldistusvõime on igast hooajast välja 
sõelunud just need momendid, mis 
üldkokkuvõttes asja edasi viisid, mille 
tõttu ,J3stonias" antud etendused või 
kontserdid olid temast 19W. aastaks teinud 
meie muusikaelu keskuse. 

Seda joont on põhjust imetleda ka 
praeguse eluhetke seisukohast, sest enamu­
ses ilmunud kirjutistest nähakse meie 
poliitikat, majandust ja kultuuri ainult 
negatiivses valguses. Seejuures on üsna 
sageli autorite iroonia ja teravmeelitsemise 
taga nende isiklik kibestumine elus või 
erialal. Ka Leichteri suhtes oli Nõukogude 
Eesti olnud rängalt ebaõiglane, kuid sellele 
vaatamata pidas ta alati pühaks Eestimaa 
kultuuri kui tervikut. Saksa okupatsiooni 
ajal mängis ta suletud uste taga oma 
õpilastele ette Hitleri poolt keelatud 
komponistide heliplaate ning Stalini režii-
mi all oskas ta kõikvõimalike kanalite 
kaudu kursis olla kõige selle uuega, mis 
toimus teispool raudset eesriiet. 

Kriitikud otsivad sageli just seda. uus 
ettekande ajal ebaõnnestus. Leichteri lüüpi 
arvustajad peavad aga olulisemateks neid 
momente, mis osutusid uue helitöö või selle 
ettekande puhul väärtuslikeks. Seejuures 
pole tema hinnang kunagi sõbramehelikult 
õlalepatsutav, vaid igal juhul põhjaliku 
analüüsi vili. 

Hiljuti tähistasime Estonia Teatri lavas­
taja Paul Mägi 75. sünniaastapäeva. 
Kõik kohalolijad meenutasid suure soojuse­
ga tema lõpuni läbimõeldud lavastusi, 
sihikindlat tööd solistide noore põlvkonna­
ga jne. Kui aga lehitseda P. Mägi 
lavastuste kohta ilmunud kriitikat, siis 
leidub väga harva tema kohta tunnusta­
vaid kirjaridu. Jällegi oleks vaja Leichteri 
laadi teadurit, kes antud inimese elutöö või 
ajajärgu õiglaselt lahti harutuks. 

Väga lihtne on kriips peale tõmmata 
näiteks kõikidele Nõukogude Eesti laulupi­
dudele, sest iga kontsert algas ju kantaadi 
ga Leninist või parteist. Kuid tegelikkuses 
ootas nii publik kui lauljaskond neid 
lõpuminuteid, kui ühiselt ja püsti seistes 
lauldi Gustav Ernesaksa ,JMu isamaa on 
minu arm". 

Vähemalt korra igas viisaastakus pidi 
iga teater ühe lavastuse ,Jceisrile" pühenda­
ma, et seejärel jälle vaikselt kunstijumala 
teenimisele mõelda. Ja kui kord üle kogu 
maailma laialipaisatud killud on taas 
üheks mosaiigiks kokku liidetud, siis 
leiame kindlasti, et vähemalt eesti kultuuri 
pole vaja hakata edasi ehitama päris 
tühjalt platsilt. 

Kuigi kutseline Estonia Teater alustas 
tegevust 1906. aastal ja üsna varsti 
katsetati ka esimeste ooperilavastustega, 
on ometi paljud asjatundjad valmis pidama 
„Estonia" ooperi tõeliseks sünniaastaks 
aastat 1918, mil päris oma jõududega 
toodi publiku ette Verdi „Traviata". Seega 
võime koos Eesti Vabariigi juubeliga 
tähistada tinglikult ka meie ooperi 
75. sünniaastapäeva. 

Mõnes mõttes on juubelgi üks uuesti 
alustamine. Praegu võib iga hästikoolita-
tud inimene leida väljaspool kodumaa 
piire palju tasuvamat tööd. Läheb aega ja 
kulub kannatust, kuni kodumaine kunsti-
põld muutub taas primaarseks. Tahaks loo­
ta, et vähemalt Eri Klasi ja Kaie Kõrbi ees­
kuju, kelle maailmatules karastunud anne 
on ometi jäänud koduteatriga regulaarselt 
seotuks, muutub normiks igale kolleegile. 
Esialgu ei ole me veel nii rikkad, et kooli­
tada kaadrit jõukamate naaberriikide 
jaoks. Tuleb leida võimalused ja stiimu­
lid, et lähitulevikus koondada kõik vahen­
did nende noorte laiahaardeliseks kooli­
tuseks, kes tahavad põhikofiaga tööle 
hakata Eestimaal. Eesti Vabariigis jõuti 
esimese tõelise saagilõikuseni enamikel 
elualadel 1938. aastal, s. t. 20 aasta 
sihikindla töö tulemusena. Tahaks loota, et 
vähemalt 25 aasta pärast, kui meie järel­
tulijad tähistavad Eesti Vabariigi sajandat 
sünnipäeva, on jällegi võimalik ühe raa­
matu pealkirjaks panna „,JEstonia" muusi­
kalise arengu keskusena" ning tema ilmu­
mist pole vaja oodata üle viiekümne 
aasta. 

Arne Mikk 



3. veebruari l 1923 leidis aset „Esto-
nia" Muusikaosakonna segakoori 
kontsert. Juhatas August Topman. 
Solistina oli kaastegev Artur Lemba. 
Ettekanne oli eeskujulik ja kava 
maitsekalt kokku seatud. Theodor 
Lemba, kes käis sellel kontserdil, 
polnud kitsi kiidusõnadega: „Hr. A. 
Topman on anderikkam minult kuul­
dud meie koori juhtidest. Tema muusi­
ka ettekanded on viimase täiuseni 

+ Alfred Säilik 

vi idud, nii peene nüansseerimisega, 
muusikalise fraseerimisega ja pe ide­
tud muusika iluduse ilmumisega." 

Kõik need voorused tul id eriti 
ilmsiks Mi ina Härma lauludes k o j u ­
igatsus", „Ta lendab mesipuu poo le " 
ja «Laul põ l lu le" . , Ka Artur Kapi 
laulud said mõjuvalt ette kantud, 
elavaid kiiduavaldusi kutsusid esile 
veel Adol f Vedro „Kukku" , Juhan 
Aaviku „Pisarad" ja hümn Artur 
Lemba ooperist «Lembitu tütar". 
Artur Lemba esines sellel kontserdil 
Heino Elleri Fis-duur ja Des-duur 
klaveriprelüüdidega. Arvustaja leiab 
aga, et nendes teostes on Eller veel 
tugevasti Skrjabini mõju all. 

Theodor Lemba ise ol i kaastegev 
Aleksander Arder i lauludeõhtul, kus 
ta esines nii saatjana kui ka solistina. 
Arder laulis sel kontserdil kõige 
paremini aariat Rubinsteini ooperist 
„Deemon" . Väga hästi kõlas ka aaria 
ooperist „Vürst Igor " , ehk küll välja 
paistis, et vene stiil temale ol i veidi 
võõras. Sümpaatne ol i pro loog Leon-
cavallo ooperist „Pajatsid" ning Eesti 
romansid: Artur Kapi „Metsateel" ja 
Konstantin Türnpu „Tasa, tasa, tuule­
kene". Lauljat o l i kuulama tulnud 
arvukalt tema talendi austajaid. 

Jätkusid muusikaõhtud Tallinna Jaa­
ni kirikus. 7. veebruari kontsert äratas 
tähelepanu selle poolest, et esma­
kordselt astus nendel õhtutel üles 
puhkpil l isolist. Hr. Alber t Kõlel iku 
mäng metsasarvel osutus tänuväärseks 
õrna puhta ja pehme tooni poolest, 
andes tunnistust heast koolist, mis 
saadud prof. Jaan Tamme juures. Ore-
l ipalad sellel kontserdil esitas muidu­
gi August Topman ise. 

„Estonias" tuli 1. veebruari l lavale 
Verd i „ A i d a " . Paljukäinud ja -näinud 
Theodor Lemba võrd leb seda la­
vastust isegi Peterburi Maria teatri 
omaga. Meie lauljad üllatanud oma 
vaba liikumisega, ..plastiliste poosi ­
dega" , nagu ütles „Vaba Maa". 
Stiilsed o l id kostüümid, gr imm ja 
dekoratsioonid. Kõik ol i olemas, 
puudus ainult meie oma Radames. 
Seda part i id laulis külalisena Karl 
Jörn ja tegi seda hästi. A idat laulis 
pr. Olga Olak-Mikk, kellel po lnud 
küll ehtsat dramaatilist sopranit, kes 
aga siiski esitas oma partii väga mõju­
rikkalt tugeva häälega. Kõige raskem 
oli pr. Helmi EineriI Amnerisena, sest 
tema oli ju õigupoolest sopran, mis­
tõttu tema kõrged nood id kõlasid 
palju paremini kui keskmised ja mada­
lad, kus oli vaja rohkem jõudu. I lme­
kalt laulsid Karl Vi i to l Amanasrot 
ja Benno Hansen preestrit. Kiiduväärt 
oli Artur Kapi d i r igendi töö. 

Veebruari lõpuks siiski leiti oma 
Radames —; senine bariton Karl Ots. 
Igatahes vajas tema tenorina veel 
koolitust, kui ta tuli välja Radamesina. 

..Vanemuises" tõi veebruar uudi ­
seid opereti vallas. Pärast pikemat 
vaheaega mängiti jäl le naljamängu 

+ Aida oli Olga Mikk-Krulli hiilgeroll. 
Valitsus määras talle selle eest suurema 
rahasumma enesetäiendamiseks Itaalias. 

„Oma ja lge l " . See oli ül iminev lugu, 
mis «Vanemuises" alatasa olnud 
kassatükina käibel. Omajagu võlu lõi 
tüki le see, et kombeks oli teda 
kaasaegsete naljadega vürtsitada. 
4. veebruari etendus oli aga pidul ik, 
sest selle naljamänguga tähistas oma 
30-aastast näitlejajuubelit pr l . Amal ie 
Konsa. «Postimees" kirjutab sel pu ­
hul: „Ei o le naljalt osa ega ala, 
mida A. Konsa oma pikal tegevusajal 
ei oleks kujutanud. Ja kõige selle 
juures ei ole ta õiet i kunagi laulu 
kellegi käest õpp inud — ta on ise 
laulma hakanud. Ainult mõned laulu­
tunnid on ta võtnud omal ajal operet i 
lauljanna Lisbeth Stolli käest. 

18. veebruaril tuli ..Vanemuises" 
lavale operett «Printsess Ola la" pr. 
Elli Põder-Rohtiga peaosas. ..Muusi-
kaliselt on ta täielikult ilma vi is ide­
ta, mis kuidagiviisi populaarseks 
võiksid saada," kirjutas «Postimees". 
Ja lisas: «Muusikaliselt õn ta imelik ja 
naermapanev taim jazzbandide ta i ­
melaval, pöörane aja vastukaja, kus 
lüürilise sentimentaalsuse sekka Aaf­
rika ürghel id kostavad ja läbisegi on 
põimitud ja kus tantsus midagi aja või 
õigemini ajajärgu sünteesi antakse. 
Kuid et nüüd l ibretto ka pöörane on, 
kuni lohakuseni pöörane, siis võib ta 
ehk kauemat aega meie näitelaval 
püsida." Paremal arvamisel po lnud ka 
tükki juhatanud Juhan Simm, kes 
tunnistas, et ta «Printsess Olalast" 
põrmugi aru ei saa. Ta ei ole «seda 
fox-troti hullust, shimmit, kubismi, 
ekspressionismi, seda kramplikkust ja 
lõhkikäristatut Euroopas peale suure 
sõja siit mitte jälgida suutnud, seda 
nõiatantsu- või surmatantsu, neegrite 
huugava hulumise ja valgete hõiske 
saatel, kus peenemaks muusikariistaks 
kastrul või pada või lihtsalt kaks 
kättejuhtuvat üksteise vastu klõbise-
vat kaigast võ ivad o l la . " 

Sümfoonilise muusika alal väärib 
märkimist eelkõige 26. rahvakontsert, 
mis toimus vahetult pärast Eesti 
Vabari igi 5. aastapäeva 25. veebrua­
r i l . See kava oli kokku pandud Eesti 
heli loojate töödest: Mihkel Lüdigi 
«Jaaniöö", Artur Lemba «Häll i laul", 
«Pidulik avamäng" ja A ino arietta 
ooperist «Lembitu tütar", Adol f V e d ­
ro «Scherzo" ja soololaul «Ämbl ik" , 
Raimund Krull i ..Kriuscha lah ing" , 
«Kalevipoja lau l " ja «Popurrii-fantaa-
sia", Rudolf Tobiase „ ö ö pala" ja 
Arkadius Krulli «Tulge kokku, Eesti 
po jad" ning Friedrich Christian Stro-
berli avamäng «Eesti". Kuigi lood 
polnud just eriti silmapaistvad (mida­
gi palju silmapaistvamat polnudki 
õieti veel pakkuda), on meeldiv 
lisada, et saal ol i tol lel eesti hel i tööde 
kontserdil p i lgeni täis. 

Mati Martin 



MURELIKUD ROCKIMÄNGIJAD 
Erik Sakkovi nime seostatakse tavaliselt Tartu Muusikapäe­

vade korraldamisega. Seega on ta sobiv mees info saamiseks 
eesti rockmuusika praeguse olukorra kohta. 

E.S.: Muusika ja muusikute olukord Eestis pole kiita. 
Rockmuusika seis on iseäranis vilets. Muusikutel pole tööd, 
nende sissetulek on väike ja juhuslik. 

Eestis puudub normaalne muusikabisness. Ainukesena on 
seda üritanud teha Jüri Makarov. Ka „Giga" rahadega 
välja lastud kassett „Kollane allveelaev G" on hea näide 
korralikust muusikaärist. Eesti muusikat on raske müüa, meil 
pole staare. Ainult näpuotsatäis häid pillimehi. Minu arvates 
on need Peeter Jõgioja, Raul Vaigla, Tõnu Raadik, Viktor 
Vassiljev, Urmas Lattikas. Ansamblitest „Ultima Thule". 

M.T.: Mida teha? 
E.S.: Seni, kuni meil püsib majanduslik ja rahaline 

arulagedus, on üsna raske midagi tõelist ette võtta. 
Ka muusikas tuleb tegelda tootmisega. Kuid selleks, et 

valmistada hea müügikõlblik ja konkurentsivõimeline toode, 
on vaja paigutada raha, mida meil just ei olegi. Ükski kontsert 
ega festival ei too midagi sisse. Piletite müük on imeväike osa 
sellest rahast, mis välja läheb. Muusikaäri algab plaadist, 
kassetist, millele on salvestatud väärtmuusika. Valitsuse 
kultuuripoliitikat jälgides tundub, et kärbitakse ka seda 
piskut. 

M.T.: Paistab, et oleme suletud ringis. Muusikud elavad 
kehvasti, kuna ei ole võimalik oma võimeid müüa, hea 

salvestuse tegemiseks puudub raha. Kuidas on lood noortega, 
kas on paistmas ka mõni tulevane staar? 

E.S.: Noortemuusikat jälgides ei ole midagi iseäralikku 
märganud. Algajate „Tartu sügis" oli äärmiselt nõrga 
tasemega. Kahju. Peale selle hämmastab mind tümpsu nii suur 
mõju noortele. Tartlasena olen sunnitud seda juga päevast 
päeva „Raadio Tartust" kuulama. Üle mõistuse on läinud 
igasugu edetabelite koostamine, mida tehakse üliaktiivsete 
koolitüdrukute paksude kirjapakkide järgi. Kuid tegelikult on 
see vaid ühe väikese kildkonna maitse, mida teistele ei 
tohiks peale suruda. Kuid see on omaette probleem. 

M.T.: Teie isiklikud suhted muusikaga? 
E.S.: Olen autodidakt. Lapsepõlves õppisin veidi klarnetit. 

Musitseerin põhiliselt süntesaatoril. Kui olla natuke edev, siis 
suurem osa „Pantokraatori" lauludest on minu kirjutatud. 

M.T.: Kogu selles majanduslikus kitsikuses tundub täiesti 
utoopilisena mõte rocki- või jazziklubi (kohviku) loomisest, 
kuid unistada võib. 

E.S.: See on meie oludes juba tõeline luksus. Alustuseks on 
tarvis kapitali. Muusikuid selleks ettevõtmiseks on meil 
küllaga. Seniks vaatab igaüks, kuidas saab ja minagi olen 
juba väsinud rabelemisest. Usun, et Tartu Muusikapäevade 
korraldajaid leidub noorte seas. 

Marina Tamme 

Neile, kes ostavad pille 

P! AN UNOT ON PRAEGU KASULIK OSTA. KUID 
OLGE ETTEVAATLIK 

Olete otsustanud osta edale (lapsele) 
pianiino. Teie aga ei tea, kuidas arukalt 
toimida, et mitte pettuda. Kõige parem 
variant on kaasa võtta kompetentne in i ­
mene. Jagaksin mõningaid näpunäi te id 
juhtumiks, kui Teil sell ine võimalus puu­
dub. 

Pianiino ostmiseks on praegu aeg 
soodne. Rahvas on vaesunud, ajalehed 
kubisevad müügikuulutustest, h innad on 
eelmise aasta sama ajaga võrre ldes 
tunduvalt langenud. Ku id ettevaatus on 
tarkuse ema. Humoorika üleolekuga suhtu­
ge kuulutustesse, milles pakutakse vene 
pär i to luga piani inosid 10—13 tuhande 
krooni eest. Need inimesed on kas võh ikud 
või tahavad te id meelega lolliks teha. 

Samas aga võite saada väga hea pi l l i 
vaid 2000—3000 krooni eest. Üle maailma 
tuntumaid piani inosid on saksa pär i to luga 
„Rohn ich" ja „Shimermann". Nende kval i ­
teedi suhtes ei maksa kartust tunda, kui 
nad muidu on heas seisukorras. Paar­
kümmend aastat tagasi teg id häid p i l le 
Moskva oblasti „Smolensk" ja Riia tehas 

„R iga" . Siis läksid need tehased üle 
masstoodangule ja piani inode kvaliteet 
langes olul iselt. 

Pianiino kval i teedi määravad esijoones 
kõla ja vastupidavus häälestusele. Pianii­
nod on väga erineva kõlaga — teravamate 
ja mahedamate toonidega. Ostja maitsest 
o leneb, mis Teile paremini sobib. Eelkõige 
peaksite aga jälgima, et piani inol oleks 
kõlalaud terve. Väikseimgi pragu muudab 
pi l l i kõlbmatuks. Sellisel juhul ei aita ka 
häälestamine. Mu idug i tu leb jä lg ida, et 
klaviatuur oleks terve ning haamrid ei 
takerduks üksteise vastu. . Ka pedaal id 
peaksid l i ikuma vabalt. Seda saate hästi 
kontroll ida, kui võtate eest alumise kaane. 

Häälestama peaks piani inot aastas 
üldreegl ina vähemalt korra. On aga ka 
pi l le, mis ei vaja häälestamist aastate 
jooksul. 

Ä rge paigutage pi l l i küttekolde lähe­
dusse! Hoidke ta ühtlase temperatuuriga 
kuivas ruumis! Nii seisab Teie piani ino 
korras ja hääles. 

Mai la Luiga 

UUS MUUSIKARIISTADE POOD TALLINNAS 
Tallinnas on raskusi muusikariistade ja 

eriti - tarvete ostmisega. Kuna me ka ise 
oleme muusikud, tekkis meil umbes 
poolteist aastat tagasi . idee avada üks 
korralik p i l l i pood . 1992. aasta novembr i 
lõpul võisime uksed avada. 

Poe nimi on „Kapel lmuusika" ja asub 
see Linnahallis. Esialgu pole meil nii 
ruumipuudusel kui ka majandulike 
raskuste tõttu võimalik poes välja panna 
kõiki instrumente, kuid pi l l ikeel i , t rummi-
pulki ja muud nipet-näpet on alati 
võimalik kohe kätte saada. Suuremate 
ostude puhul on tegemist ettetel l imisega, 
kuid kättesaamise tähtajad on väga 
lühikesed. 

Meie välismaised tööpar tner id on 
Põhjamaade suurim muusikariistade t u ­
rustusfirma ENGLUND-MUSIC A G , mil le 
põhiampluaa on võimendus ja kergemuu-
sikainstrumendid, ja Soome r, jukaim 

klassikalise muusika p o o d SOITIN-LAINE. 
Seega võime müüa kaupa nii klassikalise 
kui levimuusika harrastajaile. 

Eriti o leme rõõmsad koostöö üle meie 
kool idega. Oleme valmis pakkuma kool i ­
dele igat laadi instrumente tervete komp­
lektidena, k.a. Orff- instrumentaariume, 
saali võimendust jne. M e teame praegust 
rahalist kitsikust. Seetõttu püüame välja 
otsida Teie jaoks optimaalseima ja sood­
saima variandi tuhandeist võimalikest, mis 
on saadaval Lääne muusikaturul. 

Kuna Englund- Music ja Soitin-Laine 
on pal jude suurte pi l l i f i rmade ainuesinda-
jad Põhjamaades, on mõningaid kaupu 
võimalik soetada erit i odavate hindadega. 
Helista meile ja küsi! Me ie telefon Linna­
hallis on 60 20 53. 

Andres Loigom, 
Lauri Aav 

„KAPELLMUUSIKA" 

HARMOONIAD 
LA U U A TELE 

Mitmesugused heliefekte tekitavad sead­
med on muusikute hulgas saanud pea iga­
päevasteks. Siiski, „normaalsete" efekti-
seadmetega „toodetud" harmooniad tundu­
vad sageli jäigad, inetud ja/või ebaloomuli­
kud. Kui põhihäälena kasutatakse näit. 
sobivalt valitud sünteetilist sound'i, võib 
lõpptulemus olla üsnagi kõrvapaitav. Aga 
lauluhääle puhul ei näi digitaaltehnika abil 
loomulikult mõjuva mitmehäälse tausta 
loomine õnnestuvat. Digitech-firma USA-s 
on välja töötanud ainult selle probleemi 
lahendamiseks mõeldud spetsiaalse seadme, 
mis on maailmas saanud juba hea vastuvõtu 
osaliseks. Seda seadet nimetatakse Vocalist 
VHM5. 

Seade on mõeldud lauljatele. Temaga on 
võimalik muuta monofooniline hääl maksi­
maalselt viieks samaaegselt eri helikõrgusel 
laulvaks hääleks. „Taustakoori" kokkulau-
lu võib programmi abil mitmel kombel 
viimistleda. Enim on vaeva nähtud harmoo­
niate loomulikkuse huvides. Seadmega 
kaasas olevad 128 programmi annavad hea 
ülevaate olemasolevatest võimalustest. 
Programeeritud on enamiku muusikastiilide 
harmooniad, olgu siinkohal neist väike 
valik: Barber Shop, Gospel, Thick 3 Part, 
Full Harmony, Jazz Harmony, Auto Pith 
Correct, 4 Voice Vocoder, Happy Birthday, 
Folk Harmony, Thick 2 Part, Gregorian 
Chant, Bach-Solo, Hip Barber Shop, Push 
Note n Talk. Igast programmist on olemas 
ka üldiste harmooniatüüpide variatsioonid 
(näit. maj./min./dom 7/dim.). On ka 
nn. Song List — mälu, millesse võib 
talletada erinevaid programme (maksi­
maalselt 3 i pala) enda valitud järjestuses. 

Vocalist kaalub 1 kg, tema mõõtmed on 
28x18x4 cm. 

„Rumba" 
16/1992 



DIAGNOOS SAJANDEID HILJEM 
Beethoveni haigus oli, on ja ilmselt jääb igavesti 

muusikaajaloo suurimaks saladuseks. Ei ole juhus, et 
helilooja paljude biograafide hulgas on muusikute kõrval 
hulk arste ning tema elu ja loomingu uuringute kõrval on 
hulk töid, mis pühendatud helilooja haigusele. Eriti aktiiv­
selt hakati sellega tegelema meie sajandi II poolel, rakenda­
des teaduse uusimaid saavutusi. Mis oli Beethoveni traagilise 
haiguse põhjuseks, kas oleks saanud teda terveks ravida? 
Need on võtmeküsimused, mis on saanud paljude tööde 
teemaks. Surmajärgsel päeval teostatud lahangul konstatee-
riti kõigi elutähtsate elundite kahjustusi. Tulevasi uurijaid 
see palju ei aidanud. Helilooja kirst avati järgnevate 
sajandite jooksul veel kaks korda. Ega jõutud lõplike järel­
dusteni. 

Loomulikult väärib enim terast tähelepanu helilooja 
kurtus. Nagu teada, andsid esimesed korratused kuulmises 
endast märku juba siis, kui helilooja oli umbes 27-aastane, 
tema nn. keskmise loominguperioodi ajal. Siis, kui ta kirjutas 
sümfooniad kolmandast kuni kuuendani ja „Kuupaistesonaa-
di". Beethoven võitles kangelaslikult haigusega. Bonni arst 
Melzel konstrueeris haiguse varases staadiumis heliloojale 
erilise toru, mis teda mõne aja aitas, hiljem on ta 
kuulmisvahendina kasutanud suurt puust lehtertoru, mille 
ühte otsa hoidis hambus, teist klaveri resonaatoril. Selline 
omapärane stetoskoop aitas tal loominguprotsessis tunneta­
da vibratsiooni ja kuulda helisid, kuigi puudulikult. 
Meedikute hulgas, kes Beethovenit konsulteerisid ja ravisid, 
oli tema sõber, Bonni arst professor Gerhard Wegeler. Juba 
1801. a. kirjutas helilooja temale: „Kuri deemon hävitas mu 
tervise. Minu kuulmine nõrgeneb juba kolmandat aastat,... 
koos sellega on halvenenud ka sisemine seisukord, mis, nagu 
sa tead, oli ka varem viletsavõitu. Ma kannatasin pidevalt 
gastriidi all, mis oli nõrkuse allikaks, tulles arvesse toelise 
põhjusena. Pean tunnistama, et elan armetut elu... Juba 
kaks aastat väldin inimesi, sest ei saa neile öelda — ma olen 
kurt. Saaksin, kui tegeleksin millegi muuga, aga minu elu­
kutse juures on see seisund kohutav..." Hiljem muutusid 
müra ja valu nii tugevaks, et Beethoven ei suutnud enam ei 
dirigeerida ega ennast väljendada teisiti kui kirjalikult. 

Kaua aega peeti sisekõrva haigestumise põhjuseks mingit 
nakkushaigust. Enamasti arvati selleks kõhutüüfust. Vastava 
versiooni esitas ja põhjendas Saksa kirurg Weisenbach, kes 
tegi kindlaks, et detsembris 1798 põdes helilooja kõhutüü­
fust; iga arst teab, et see annab mitmeid tüsistusi. Aga need 
kaasnevad ka teiste haigustega. Beethoveni kirjadest 
sõpradele nähtub, et juba tol ajal kaebas ta kohinat kõrvades 
ja kõrgenenud tundlikkust igasuguse müra suhtes. Kui 
Napoleoni väed piirasid Viini, varjus helilooja keldrisse ja 
peitis pea patjadesse, et mitte kuulda kanonaadi. On täiesti 
võimalik, et haiguse põhjuseks polnud mitte kõhu-, vaid 
plekiline tüüfus, kuna nende haiguste sümptomeid ei osanud 

arstid veel tarvilikul määral eristada. Pealegi hakkas 
helilooja just siis tundma soolestikus valusid, mis piinasid 
teda elu lõpuni. On tõenäoline, et see oli krooniline 
soolekatarr, mida põhjustas haigestunud kõhunääre; hiljem 
lisandusid ka vastavad tüsistused. Kõik see tõi endaga 
gastriidi, mille vastu ei aidanud ei rohud, ei veeprotseduurid. 

On olnud veel üks versioon: kaasasündinud süüfilise 
tagajärg. Meie sajandi alguses lükkasid silmapaistvad 
spetsialistid need oletused siiski veenvalt ümber... 

Erinevaid hüpoteese on ka helilooja surma kohta. Ühed 
olid arvamusel, et põhjuseks oli olnud kopsupõletik, teised 
rääkisid nõrgast südamest, kolmandad nimetasid haiguse 
esmaseks põhjuseks maksa atroofiat, mis, nagu sageli 
juhtub, viis vesitõveni. On väidetud, et mitu korda tuli 
kasutada punktsiooni, mis tõi patsiendile ajutist kergendust. 
Kõik see, muide, võis olla seotud kõigi eelpoolnimetatud 
haigustega. 

Kuni viimase ajani oli suurem osa meditsiinilise ise­
loomuga küsimusi vastamata. Meie sajandi 70-ndatel 
aastatel ilmus töö, mis nähtavasti heidab valgust peamisele 
mõistatusele. Selle autorid — Ameerika arstid Kenneth 
Stevens ja William Hemenway — on aine tundmaõppimise­
le pühendanud palju aastaid, töötanud läbi hulganisti 
kirjandust ja üksteisele vastukäivaid tõendeid. Ameerika 
Meditsiiniühingu ajakirjas trükitud artiklis tõestavad nad 
veenvalt, et helilooja kurtuse tõeliseks põhjuseks polnud 
mitte eelpoolloetletud nakkushaigused, vaid kõrvaõõne 
haigus. Kuid kõige hämmastavam on, et see haigus pole uus 
avastus, vaid oli arstidele hästi tuntud ka kakssada aastat 
tagasi. Ja mitte ainult tuntud, vaid ka kirurgiliselt ravitav. 
Niisiis, tuleb välja, et kui heliloojat ravinud arstid oleksid 
osanud panna õige diagnoosi, saanuksid nad Beethoveni 
vabastada piinadest, mida ta talus kolm aastakümmet. 

Muidugi võib tänapäeval sellist järeldust lugeda küll 
veenvaks, kuid mitte lõplikuks: on möödunud liiga palju 
aega ja otsustavaid tõendeid pole enam võimalik saada. Kuid 
Ameerika professorite diagnoosi pole senini kellelgi 
õnnestunud kummutada. 

„V mire muzõki", 1990 
Tõlkinud AIME KONS 

TOIMETUSELT: 

Palusime nimetatud art ikl i t kommenteerida vabari ig i ühel 
paremal LOR-spetsialisti l, Tall inna Ki irabihaigla arstil dr. LUHT'i l . 

Dr. Luhti arvates v i i tavad haigustunnused otoskleroosi le 
(kuulmeluukeste lubjastumisele), nagu järeldavad ka Ameerika 
arstid. Kül l aga ju lgeb ekspert sügavalt kahelda otoskleroosi 
KIRURGILISES RAVITAVUSES kakssada aastat tagasi. On vähe­
usutav, et to l ajal keegi julges kõrva kallale minna. Kirurgia on siiski 
viimase sajandi nähtus. Tegemist näib olevat ehtameerikaliku 
show'ga. Muus osas võ ib artikl i autor i tega nõustuda. 

VÄLISMAALT 

Säilitada Saksa DV muusika-
haridussüsteemi positiivsed 

jooned 
Saksamaa haridus- ja teadusministeeriu-

mi riigisekretär dr. Norbert Lammert 
kutsus üles põhjalikult tutvuma endise Saksa 
DV muusikahariduse süsteemiga ja võima­
luse korral sealseid kogemusi sisse viima 
vanade liidumaade haridussüsteemi. 

Neis saavad andekad noored muusikalist 
haridust väljaspool tavalist koolu SDV-s 
olid aga olemas spetsiaalsed muusika­
keskkoolid ja -klassid, mis arendasid tihedat 

koostööd muusikakõrgkoolidega. Dr. 
Lammerti arvates on vaja kõik see positiiv­
ne ära kasutada ja edasi arendada, heites 
kõrvale ideoloogilise pakendi. Saksa Kooli­
muusika Liit andis välja brošüüri SDV 
muusikaõpetuse süsteemist, mida hoolega 
arutatakse. 

Wagner endiselt põlu all 
Iisraeli Filharmoonia Sümfooniaorkestri 

esindaja teatas, et see orkester keeldub 
endiselt mängimast Wagneri muusikat, kuna 
seda kasutati natslikul Saksamaal juudivae-
nulikuks propagandaks. Keelu kehtestas 
1938. a. Iisraeli Filharmoonia Sümfoonia­
orkestri eelkäija Palestiina Sümfoonia-. 

orkester. Kuigi külalisorkestrid Wagnerit 
Iisraelis mängivad, oli vaid 30% selle 
orkestri liikmetest nõus tema teoseid ette 
kandma. 

Võib kuulata Griegi 
klaverimängu 

15. juunil möödub 150 aastat Edward 
Griegi sünnist. Juubeliüritused algasid 
Norras omapäraselt. Lasti välja kolm CD-d 
13 salvestusega Griegi teostest tema enda 
klaveriesituses aastail 1903—1906. See sai 
võimalikuks tänu Norra muusika ajalooliste 
salvestuste kollektsionääri Arne Sörums-
gaardi vastutulekule. Plaatidele on jäädvus­
tatud ka Griegi teoste esitusi kuulsatelt 
pianistidelt, näit. Sergei Rahmaninovilt. 



Wiltšid Mellers 

BAIRONLIK LEGEND BERLIOZI JA TŠAIKOVSKI MUUSIKAS 
(Algus ML 93/1) 

Vaatamata oma punasele juukse­
pahmakale, tema loomingu ettekandja­
te ja ebaausate ooperi- ja kontserdi-
kompanii mänedžeride pöörasele vai­
mustusele ja tema ekstravagantsele 
armusuhtele, oli Berlioz isegi nooruses 
muusikute seas tänu oma haruldasele 
vaimsele taibukusele silmapaistev isik­
sus. Ta oli tüüpiline prantslane. 
Berlioz jälitas oma kaunist krahvin-
nat üle kogu Euroopa, mitte vallatle­
des nagu Byron, vaid tõsise meeletuse­
ga, varustatuna mürgipudeliga, mis 
oli mõeldud selle tarbeks, kui krahvin­
na tema pakkumisest ära ütleb. Kuid 
ta ei unustanud ka oma kõhtu korrali­
kult täis süüa. 

Berliozi romantilist külge võlus bai-
ronlik legend. Kuigi see avaldas mõju 
tema illusoorsele maailmale, oli ta 
küllaltki ettevaatlik märkimaks, et 
tema baironlikud teosed ei ole poeemi­
dele muusikaliseks illustratsiooniks. 
Baironliku pealkirja „Le Corsaire" 
(«Korsaar") lisas ta oma avamängule 
pärast seda, kui teos oli täielikult 
lõpetatud. Kõige tähtsama Byroni 
teose „Harold in Italy" („Harold 
Itaalias") kohta ütles Berlioz, et tema 
muusika ei anna poeemist mingit 
ülevaadet. Berlioz võrdsustab end 
Childe Haroldiga kui legendaarse 
kangelasega ja mõtiskleb oma ränna­
kute üle Itaalias kahekõnes viiuliso­
listi (kes on ta ise) ja orkestri vahel. 

. Isegi instrumentaal teostes mõtles Ber­
lioz ooperlikult. Selles teoses on 
edasiarenemise impulsiks viiul, mis on 
korraga nii täiustuv kui täiuslik. 
Kujutage ette, kuidas avamängu kir­
kast ja tihedalt kromaatilisest polüfoo­
niast, milles Christoph Glucki ja tema 
sümfooniliste ümberkujunduste ning 
ooperlike traditsioonide vaheline seos 
on selgelt märgatav, kerkib esile 
klassikaliselt tasakaalus meloodia. Ja 
kaks keskset tempot muutuvad silm­
nähtavalt teisteks võimalikeks läbiela­
misviisideks. \ Teine tempo kirjeldab 
usuelu, mida väljendab modaalne 

Notre DameM orel 
mängib jälle 

Pärast 30 kuud kestnud remonti pandi 
taas hüüdma Pariisi kuulsa Notre DameM 
(Jumalaema kiriku) orel. Sellel orelil, mis 
ehitati aastail 1864—67, on 7800 vilet, 
112 registrit, 5 manuaali. Taasavamise 
kontserdi andsid 3 Notre DameM organisti: 
Jean-Pierre Leguay, Philippe Lefebre ja 
Olivier Lotry. 

Mstislav Rostropovitš taastab 
sidemeid Venemaaga 

Mstislav Rostropovitš, kes oma Was­
hingtoni Sümfooniaorkestriga tuleb sügisel 
Eestisse, andis põhimõttelise nõusoleku teha 
mõned lavastused Peterburi Maria (Kiro­
vi) teatris. Üks tema majadest asub Soomes 
Lappeenrannas, kust võib suviti väikese 

+ Hector Berlioz 

munkade palverännaku marss; kol­
mas tempo aga pastoraliseerib Itaalia 
talupoega, kelle süütut puutumatust 
võib poeetkangelane mittebaironlikult 
austada. Isegi siis, kui Berlioz tutvus­
tab finaalis bandiite, kes tegelikult 
peaksid olema kõrvalvaatlejad, teeb ta 
metsikut muusikat ettekirjutatult ja 
eesmärgiksseatuna. Võttes malli Beet­
hoveni 9. sümfoonia finaalist, loob 
ta tugeva klassikalise sonaadi struk­
tuuri, mis on tehtud selleks, et hõlmata 
meenutusi teistest tempodest, kus 
kangelane on saavutanud mitmesugu­
seid ümberkujunemisi ning läbinud 
nn. „teise" maailma, mille ta ka ise on 
läbinud. Berliozi sonaadi kokkuvõtlik 
kordamine kinnitab, et ülevoolavast 
energiast saab alguse julgustükk, 
elastsus ja kosutus. See muusika pole 
ei toretsev, ebausklik ega ka meeletu. 

Võib-olla leiab kinnitust fakt, et 
Berlioz, kes kutsus oma ooperites esile 
kaastunnet ja õudust, lõi pildi revo­
lutsioonijärgse tsivilisatsiooni taassün­
nist ning surevast, saatuslikult ebaõi­
gesti mõistetud inimesest. Tema taas­
tatud aristokraatia oli mõeldud sel­
leks, et rõhutud rahva huvides uuen­
dada maailma. Au pidi saama inimese 
vaistlikuks protestiks maailma vastu, 
mis oli tänu omakasupüüdele täieli­
kult kalgistunud. Kuid tragöödia 

laevaga Peterburis käia. Arvatakse, et 
Rostropovitši suhted Venemaaga tugevne­
vad, kui ta 1994. a. lahkub Ameerika 
Rahvusliku Sümfooniaorkestri peadirigendi 
ametist ja läheb pensionile. 

Ülevaade Baltimaade oreli­
teostest saksa keeles 

Bremeni kirjastus „Eres Edition" avaldas 
Wolfgang Lindneri sulest bibliograafilise 
ülevaate Eesti, Läti ja Leedu oreliteostest. 
Lätile on pühendatud selles 17, Eestile 12 ja 
Leedule 10 lehekülge. Eesti nimekirjas on 
43 teost, neist mitmed meile vähetuntud 
välis-eesti autoritelt. 

Kirjastuse juhataja Horst Schubert on 
heades suhetes praegu end Bremenis 
täiendava Andres Uiboga. Bremenis on 
avaldatud Eesti oreliteoste noote ja kavatse­
takse seda edaspidigi teha. 

peitub selles, et inimesed, kes olid 
maitsta saanud võimu ja kuulsust, 
olid võimetud midagi muutma, kuna 
nad ei olnud kunstnikud ega kunsti­
armastajad. Berlioz elas selleks, et 
näha, kuidas inimeste võim ei tähenda 
mitte kangelaslikkuse taassündi, vaid 
hoole ja distsipliini puudumist ning 
meisterlikkuse tahet, mis on vastand 
kunstimeisterlikkusele. Maailm, mil­
les ta oli lootnud sümboliseerida 
kunstniku suurt edu, purustas kõik, 
mis oli talle kallis. Kui Byron oli 
juhuslik revolutsionäär, siis Berlioz 
oli ebaõnnestunud revolutsionäär, kui 
välja arvata pärand, mille ta jättis 
suurepärase tragikoomilise kunsti 
näol, mis jääb romantilise ahastuse ja 
hullumeelsuse vastandiks. 

Kindlasti vohas ahastus ja hullu­
meelsus ka romantismi järgmistes 
staadiumides, kuid Tšaikovski ilmu­
mine pani punkti selle edasiarenemi­
sele. Mehena oli Tšaikovski Berliozile 
vastand — toretsev, ebausklik ja 
hull. See on põhjus, miks tema 
muusika ikka veel nii suurt mõju 
avaldab ning me kõik seda oma 
neurotismi erinevates astmetes naudi­
me, austades tema julgust. Samuti, 
nagu Byron ja Berlioz, oli ka tema 
määratud enesedramatiseerimisele. 
Berlioz kui prantslane kuulus Euroo­
pa tsivilisatsiooni keskkonda. Tšai­
kovski, kes oli sündinud vanal Vene­
maal, oli sureva maailma ohver, kelle 
elulugu ta teatraalselt ka mängis. 
Muusikamaailma tõukas teda tema 
armastatud ema surm, kui ta oli 
14-aastane. Loomingu kõrgpunkti ajal 
painas teda õnnetu abielu, mis sõlmiti 
ainult selleks, et suruda maha kihlu­
sest puhkeda võiv skandaal ning 
lõppes efektselt pärast esimest ööd 
ning arvatavasti ka tänu Tšaikovski 
mitmetele enesetapukatsetele. Kuna 
tema loomingu algtõukeks oli psüühili­
ne labiilsus, siis on mõistetav, et tema 
kunst on baseerunud kahele ekst­
reemsele interpretatsioonipõhimõttele 
reaalsuse ja unelma vahel. 

(Järgneb). 

Pikaealised sopranid 
68-aastane Christa Ludwig andis 'aasta­

vahetusel soolokontserdi Ateena Kontserdi­
majas, temast paar aastat noorem Leonie 
Rysanek aga laulis New Yorgi Metropolitan 
Opera's Janeceki ooperis „Jenufa". 

Ootamatult tuli taas laulma hakata ka 
rootsi kuuslal sopranil Elisabeth Söderströ-
mil, kes on praegu Drottingholmi Kuning­
liku Teatri direktriss. Kui hiljutisel Skan-
dinaavia-festivali ajal Inglismaal ei saanud 
inglise bariton Thomas Allen haiguse tõttu 
oma sooloõhtut anda, päästis olukorra 
Söderström, esinedes oma soolokontser­
diga. 

Tõusvaks täheks sopranite hulgas on 
praegu ameeriklanna Dawn Upshaw. Ta­
lendi kõrval rõhutatakse tema intelligent­
sust. 
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Külaline samast Unnast 
Omal ajal pidas Tallinnas üsna tuntud ja 

menukalt töötavat laulustuudiot Tenna 
Vironi, ettevõtlik mees, kes oli Peterburis 
täheteadust õppinud, kuid ihaldas saada 
lauljaks. Muide, itaaliapärase kunstnikuni-
me taha (mis samas toredasti soome keele 
kaudu ka veidi eesti algupärale viitas) 
varjus lihtsalt Viljandimaa mees Jaan 
Tenno. Häälematerjal oli tal fenomenaalne, 
samuti kopsumaht. Paraku nappis musi­
kaalset kuulmist. Ometi esines too tenor 
aeg-ajalt ka „Estonia" etendustel — otse­
kui „külalisena samast linnast". Nendest 
ooperiõhtutest on säilinud pealtnägijate 
mälestusi ja need kõnelevad sellest, et 
teinekord oli juhtunud mõndagi lustakat. 

Ühel „Carmeni" etendusel — Tenno 
Vironi mõistagi esitenori rollis don Jose'na 
— olla ta terve pika stseeni maha mängi­
nud... pensnee ninal. Nimelt oli Vironi 
äärmiselt lühinägelik ja lavalt lahkudes 
klemminud oma nägemisvahendi alati kohe 
ninale. Ju ta seekord unustas klaasid sil­
made ette. Tulemuseks oli näpitsprillidega 
seersant 1820-ndate aastate Sevillast... 

Kord juhtunud, et Vironi J öse ei tabanud 
eelmängust õiget helistikku ja olevat 
laulnud terve „Lilleaaria" maha enam­
vähem pool tooni kõrgemalt kui vaja. Ja 
muidugi ka kõrgemalt kui orkester mängis. 

Vägimees annab järele 
,JZstonia" teatri kolmekümnendate aas­

tate juhtiv dramaatiline tenor Karl Ots 
(meie põlvkonnale tuntuma Georg Otsa isa) 
kõneles kord Evald Aava ooperi „Vikerla-
sed" esietendusest. Seal on lavale seatud 
rammukatsumise 'episood, kus Ülo peab 

vägikaikaveos võitma oma koorilauljast 
vastase. Vembumehed olid aga talle partne­
riks seadnud kõige tugevama-kogukama 
bassi. Koor laulab: „Ülo, Ülo, üle kõige!", 
kuid vaene Karl Ots ei saa kuidagi vastasele 
tuult al£a. Alles viimasel hetkel annab see 
järele, nagu näeb ette ooperi süžee. 

Eriti tormiline aplaus 
Martin Tärasele 

Veidi hiljem kandis ,£stonia" laval 
lüürilisema poole tenorirollide põhiraskust 
„Eesti Carusoks" . hüütud Martin Taras, 
kelle looduslik lauljatalent säras veel pä-
rastsõjakümnendilgi. Richard Wagneri 
„Lohengrini" ühel etendusel tulnud nimi­
kangelane lavale, kuid... uhkelt särav 
luigekujuline vaskkiiver pahupidi peas. 
Koorilauljad püüdsid, talle žestidega märku 
anda, et peakattega pole asjad päris korras. 
Taras laulab, saab nagu vihjest aru, võtab 
kiivri peast, vaatleb seda, pöörab korra 
käes, asetab kõrge tooni ajal uuesti pähe. 
Kuid, mõelnud hetke, pöörab veel kord 
teistpidi, taastades niiviisi täpselt esialgse 
olukorra. Luik jäigi vaatega tahapoole 
ja... taguotsaga ette. See aga ei takistanud 
lauljal marulist aplausi saamast, hagu juh­
tus tegelikult igal etendusel. Küll kinnita­
takse, et seekord olnud publiku reageerimi­
ne tavalisest veelgi innukam... 

Korrapealt blondiks 
Aastat kuuskümmend tagasi laulis „Esto-

nias" Evald Aava „Vikerlaste" Olavit 
toonane tippbariton Vootele Veikat. Ei 
läinud temalgi kõik etendused viperusteta. 
Ühes stseenis lebab Olav maas jo peab 
ennast üles upitama. Veikat punnitab ja 
püüab, kuid see ei õnnestu kuidagiviisi; 

miski rebib peas. Keegi koorilauljatest oli 
ettevaatamatult astunud Olavi pikkadest 
tumedatest juustest parukale. Kui rootslaste 
vürst lõpuks jalule sai, jäid kaunid paruka 
kiharad maha ja ta ise oli korrapealt 
muutunud blondiks... 

Klaveri kaas ei avane 
,JZstonia" kontserdisaali oli kord hiljem 

ametisse seatud võhikust lavatööline. Ühe 
sümfooniakontserdi esimeses osas tuli pä­
rast avapala klaver lava keskele nihutada. 
Õnnetu mehike teenis oma etteastega ära 
publiku korduva marulise aplausi. Kõige­
pealt käis ta mitu korda lava taga, nähta­
vasti solistiga täpsustamas, kuidas just pilli 
„püüne" peale seada. Esimese katse tulemu­
sena oli nimelt klaviatuur jäänud publiku 
poolt vaadates paremale. 

Siis järgnes terve epopöa klaveritooliga, 
taas uued instruktsioonid juba lausa tege­
laste ukselt ja mitu asjatut katset klaveri 
tiiba avada. Algaja spetsialist püüdis kõigest 
väest seda teha pilli sirgelt, s.t. hingede­
poolselt küljelt. Kui need vaimsed ja 
füüsilised ponnistused, mis mõistagi pidid 
toimuma publiku terava pilgu all, vähimatki 
tulemust ei tõotanud, piidles lavamees 
altkulmu tõrksat klimber kasti, suundus 
pahuralt uuesti lava taha ja tuli hetk hiljem 
võidus kindlal ilmel tagasi. 

Nüüd jätkus ebavõrdne duell tõrksa 
pilliga juba õigelt poolt. Paraku olid seegi 
kord juhtnöörid jäänud puudulikeks. Kla-
verinihutaja ei teadnud midagi salakavalast 
nupust pilli esikülje õõnsuses, mis tiiva 
lukustab! Taas tuli seeria konsultatsioone, 
mis aga ilmselt solisti kannatuse katkestasid. 
Nüüd ilmus lavale juba tema ise ja avas 
publiku juubeldamise saatel pilli. 

SUMMARY 
Beginning with the present issue of Estonian ^Muusika­

leht" ( „Music Paper"), short summaries in English wi i l be 
included. In this issue, dedicated to the 75th Anniversary of 
the Republic of Estonia, Estonian musical life in 1918— 
1940 is compared to that of the present moment. We also 
commemorate the läte Grand O ld Man of Estonian music, 
Mr. Gustav Ernesaks. 

Published are extracts from the diary of Mr. August Pulst, 
the collector of antiquities, who laid the foundations to 
a number of museums, incl . the Tallinn Music Museum. The 
extract contains the descript ion of the first concert held in 
free Estonia (November 23, 1918) and the concerfs 
programme. On the page of humour funny episodes on the 
stage of the „Estonia" opera-house in the 1920s—30s are 
presented. 

Discussed are the topical questions the Estonian music 
life is facing today, among others financial difficulties and 
the possible ways of overcoming them. Published is the 
review of activities of music organizations in Estonia. 

We compare the national anthems of Estonia and Finland. 
Sharing common or ig in , the anthems, however, are 
somewhat different as to their texts and orchestration. Notes 
of brass bänd orchestration for both Estonian and Finnish 

anthems are publ ished. Mr . Saade, a conductor, recalls the 
horror he exper ienced whi le Erika Salumäe, the Olympic 
go ld medal winner, was awarded. Al though the orchestra­
t ion of Estonian anthem had been sent to Barcelona, the 
Finnish anthem was played. 

Mr. Arne Mikk, the Chief Director of theatre „Estonia", 
reviews Karl l_eichter's book „Estonia" — a Centre of 
Musical Development" publ ished only recently although 
wri t ten 50 years ago. 

MUUSIKASÕBER! 
Telli „Muusikaleht" II kvartaliks. 

Ainult 1 kr. 90 senti. 
Selle eest saad ka plaanivälise 

„Laste-Muusikalehe" juunikuiseks 
laste ja koolinoorte laulupeoks. 
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